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Un serio peligro. para el porvenir cinematográfico de España

NADIE anlhela con más v,~hemencia que
. yo que España organice su indus-

tria de'! film y que imprima a su
producción un estilo racialmente hispánico y,
por lo tanto, peculiar e ineoníundíble. Corno
lo tienen el cinema americano, el ruso, el
alemán "1. el francés.

No sryy, pues, derrotista, ni estay conforme
con el imperialismo clnematográñco yanqui.
Mi visión espiritual abarca horizontes mucho

más amplios y diáfanos que <:'1 que señala la
supremacía-eaunque sólo sea comercíal-vdel
film norteamericano..

Peroesto es una cosa' y otra muy dístínta
que yo me sume al coro de los panglessianos
que esperan el resurgimiento cinematográfico
español por el arte de birlilbirlaque. No, hay
que planear sobre realidades y no sobre iluslo-
nes. Con ilusiones no se cimenta una industria
ni se da realidad estética a una id1ea. Precisa
buscar para nuestros proyectos un punto
firme de apoyo, no una base tan movediza
como es un Congreso Hispanoamericano de
Cinematografía, nacido de una forma 'arutide-
mocráticá, siendo sus parteros un gi'UpO -de
ilusos y (le ambiciosos que han extendido, sin
ninguna autoridad, patentes de aptitud enITe -
sus amjgos.

Un Congreso que tiene ese grave defecto
originario no puede cumplir dígnaanente su
misión. iEl esfuerzo que realicen por orientarlo
las pocas personas capaces y responsables que
figuran en laadíversas eomisiones que lo es-
tructuran. hallarán, siempre la fuerte oposi-
ción de la ma-yoría inepta e irresponsable. En
consecuencia, ese Congreso puede causarle a
España un perjuicio real sin po-sibilidad de
repootarle ninguna ventaja. .

Por lo pronto, al sólo anuncio de que i.e
celebrará en España ese Congreso 'd1e tan de-
fectuosa constitución, las editoras extranjeras
de ñlms se han alarmado hasta el extremo de
pensar en suprimir totalmente la red-de cen-
trales y sucursales que tienen establecidas
por todo el territorio. de la República.

Esto implica la suspensión del .comercio d'e
películas con España. Consumado el hecho,
~qué cintas proyectarían %8 pantallas espa-
ñolas] Supongo que los miembros del Con-
greso no cometerán la candidez de creer -que
ba·&taría nuestra producción para surtir de
Itelículas las tres mil salas de cine, aproxi-

madamente, que !hay esparcidas por el parí'.
-Alemania y Francia-Rusia Inclusive-e-que

cuentan con una industria .clnematogréñca
potente y bien organizada, superior muchas
veces en sus resultados artísticos a la yan-
qui, nc ih-an podido sostener 'el tirpo de inter-
cambio propuesto a Nortearnérica con la idea
de proteger sus respectivas producciones, por~
que al redueir en aquella proporción la en-
trada de.cintas americanas se arruinaban sus
propias empreses <Leloceíes.

Si el 'Prayectó de orear la Industria cinema-
tográfica española tuviese mBIY'Ürenvergadura
y se enfocara mejor que hasta ahora lo ha
hecho el' Congreso Hispanoamericano de Ci-
nematograña, poco importaría la actitud co-
mercial que adeptasen, en principia, los Es:
tados Unidos, Tendrían quereconocer nuestro
derecho a onganizar :y defender la industria
nacional del film y aun el de disputarle s~s
mercados de la ~mérica latina, que por su
comunidad de idioma con España es donde
únicamente podría nuestra producción lograr
la supremacía sobre la yanqui.

Lo <único que exigiría una retención més
vigilante por parte de GObierno español es .el
modo de establecer el intercambio de pelícu-
las can Norteamérica para que la protección
a nuestra industria fuese rácional, sin gra-

En nuestra porta da, Marión
Davies, la bonita y graciosa
"estrella u de la Metro-
Goidtuyn- Hayer,
En la·contraportada, [ackie
Cooaan, que va perdiendo
su carácter de niño prodi-
gio de la Paramount, para
cuajar en un futuro galán
del cinema.

vámenes excesivos e injustos para el 'film yan-
qui.

Todo 10 contrario de 10 que acontece OOara,
cuando llIÚiIl no existe verdaderamente una in-
dustria cinematogréííca nacional, por culpa de
algunos elementos que s'e agitan dentro y en
torno del Congreso. Hispanoamericano de Oi-
nematograña, para llegar al' logro, can des-
doro de, la idea misma cJ1el Cougreso, de sus
ambiciones peesonales,

A estas horas se ha sorprendido ya la bue-
na fe--y la ignorancia en esta materia=-de
rulg;ún ministró del Gobierno de la Repú-blica,
haciéndole creer que 11&sIp·el.fcu1ia:syanquis
proyectadas en España crurante la temporadev .
1930-31 han ingresada la elevadísima cifra de
200 millones de pesetas en las cejas de estas
tres casas norteamericanas: Paramount, Me-
tra Gol>dwyn.Ma>yer y Fax. La cantidad ver-
dad'era no pasa de diez y seis millones, de los
cuales un cincuenta por ciento, poco más o
menos, se han c¡uedada en ESpaña para pa.go
de sueldas a Ios-empleados españoles al ser~
vicio de esas empresas, derechos arancelarios,
etcétera.

rl Qué se pretende entonces con esta falsedad,
con este engaño descarado ~ Pues muy senci-
110.: arrancar al Gobierno sesenta millones de
peeetos para la creación de estudios cinemato-
gréñcos en España e iniciar con esta base eco-
nómica la industria nacional del film.

La lógioo-y la decente, ad'emás-s,ería for-
mar un grupo capitellista, .y una vez estable-
cida e iniciada la producción cinematográfica:
solicitar para tilla la protección del Estado.
y si se pretende que sea el Estado patrono de

'.esa industria, es d'ecir, nacionalizarla como en
Rusia, la producción ha de tener una finalidad
política, social y cultural .. también como en
Rusia.

Esta último me parecería mejor que 10
otra. !Lo inadmisible y a ]0 que me opondré
con todas 'mis fuerzas, aunque me quede solo
en esta cruzada, es que unos cuantos incivi-
duos-algunas de los cuales han estado al ser-
vicio de las díctaduras que ha padecido Es-
;pa-ña-arranquen al Gobierno una 'concesión
así para. mangonear lo qu,e no en~iwden y
crearse una posíción económica con daño para
la decencia púlbUica y para el porvenir de la
cinematografía española.

MATEO SANTas



Cómo lanzan las películas algunos empresarios americanos

· Do.ular film.

La de' trajes para el, ,creacron ,Cinema
l·TROPIEZAN los creadores de trajes para

el cinema con dificultades análogas
a los 'que confrontan a los sastres

y modistas particulares ~
La respuesta es un enfático «j Sí 1». Y- por

si quedase alguna duda en la mente del lec-
tor, dejemos la palabra al famoso Adrién , di-
señador y modisto .en jefe de la guardarropía
de la Metro Goldwyn Mayer.

«En primer lugar», dice ,Adrián, «los mo-
distos o'el mundo exterior tíenen en los co-
lmes un campo V'8StíSimO. Pueden valerse de
combinaciones que cautiven la vista y hasta.
disimulen las líneas defectuosas, en tanto que
nosotros no lidiamos con verdes, violados, do-
rados y rojos ... sino con luz y sOlllllbra.

Por Jo que 'se refiere al material, también
OOí nuestro campo está limitado : no podemos
usar casi ninguna tela brillante, por ejemplo,
ya 'que en la pantalla se acrecienba su lustre
notablemente. USWIllOSe1 raso, eso sí, pero
'Por el revés : así se elimina su brillo, con-
servando solamente su grada y suavidad pe-
culiares.» .

No se limitan a esto Jos problemas del di-
señador y del modisto: cada traje que sale
de sus manos tiene que complacer a 'la estre-
lla y al d'irector ;-estarde acuerdo con el per-
sonaje que caracterizará la artista; y, sobre
todo, amoldarse a las inflexibles leyes de la
cámara.

Antes de principiar la hechura de un ves-
tido se examina la tela a través de un cristal
azul 'que permite verla tal como aparecerá en
la fotografía; pero a pesar de esta precau-
ción, asegura Adrián, es absolutamente impo-
sible saber el efecto del vestido en la panta-
lla, después de fotografiado bajo la luz de 103
reflectores.: De aquí' que haya que hacer una
«prueba cinematográílca» con cada traje an-
bes de que la estrella lo luzca en su rol.

En el cine, por otra parte, el diseñador no
tiene que atenerse a la moda dle hoy, sino a
la de mañana, por extraño que parezca, En
efecto, las películas que se filman a1 presente
no se exhibirán en los pequeños pueblos y
ciudades sino hasta después de varios meses,
cuando los estilos actuales resulten ya algo
anticuados. Así, pues, hay que adelantarse a
la moda. .

Ahora bien, é cómo se resuelve tal proble-
mar

«Hollywood impone generalmente sus pro-
pios estilos», explica Adrián. «Muchas mu-
jeres van al cine can la idea de copiar las
exquisitas toilettes de Norma Shearer, Joan
Crawíord, Hedda Hopper, etc. Nosotros, pues,
creamos ,la moda ... hasta cierto punto ... Pero
hay muchos estilos que se originan en París,
y que no podemos pasar por alto.

Para esto nos guiamos casi puramente del
instinto; sabe uno instintivamente qué estilo
va a predominar ; es algo así como un sexto
sentido, que sólo se adquiere con la práctica.

Crear modelos para la pantalla-lo mismo
que represen tal' en el cíne=es algo que no se
aprende sino haciéndolo. Desde luego, tiene
uno que ser artista, conocer su oficio, y saber
apreciar la belleza de los braj-es; pero sólo la
experiencia enseña a conocer y evitar las ju-
garretas de la cámara, y a descubrir el valor
exacto de líneas y colores en la Iotograña.»

.F11 color, añadle Adrián, no carece de im-
portancia en el cine. Nada de 'eso. Verdad es

Los empresarios norteamericanos compi-
ten en ingeniosidad para atraer al pü-
'blico y llamar fuertemente su atención

hacia las películas 'que en sus locales se ex-
Ihilien. A título de curiosidad 'Vamos a citar
algunos de los procedimientos por ellos em-
pleados para conseguir su propósito.

Un empresario, Warren A. Slee, de Alllen-
town (!Estados Unidos), con motivo de las pro-
yecciones de «Para alcanzar la luna», de
Doúglas Fairbanks y Bebé Daniels, efectuadas
en su local, e1 Colonial 'Iheatre.: ideó varios
trucos de publicidad, y uno de, ellos que hizo
un 'gran eíeoto, pOI' cierto, fué un escaparate
adornado con una serie' de artículos de sport,
con fotografías d'e Douglas y rótulos expli-
cando la manera cómo el astro de la pantalla
conserva sus facultades atléticas. LEsúe esca-
parate situado en un estahsecimíento inuy
céntrico de la población atrajo mucho público
ao}citado teatro, pues corno es matural haibía
en aquél un rotulito indicando que era en éste
donde se proyectaba la película."

Otro empresario, es !fecir, e1 ,gererute del
Teatro Warner de Kenoslha, Harold Janecky,
tuvo la ocurrencia de íundar un oluh infantil,
el Kiddie Chib, que constituyó la mayor sen-
sación de Kenoslha ysu comarca.

Las reuniones de Ios socios del club se
efectúan los sábados por la ta,ro'e y 10s pe-
queños disfrutan en ellas extraordinariamen-
te. Les 'parece estar en su propia casa y se
hallan completamente a sus anchas.

Además, Jan·eckiy. organiza concursos _de
juegos infantiles y Ios vencedores reciben en
premio distintos artículos de sport,

Janecky hizo una gran campaña con motivo
del estreno en su teatro de «Las luces d'e la
ciudad». Uno de los trucos más felices que
ideó, consistía en tener dos muchachas apos-
tadas en las ventanas de un establecimiento
de los más populares !fe la población, las cua-
les Ilamahan a los transeúntes incitándoles a
que fuesen a ver la ,película de Oharlot, La
genrbe se aglomeraba constantemente frente al
referido establecimiento en cuyos escaparates
había pegados anuncios y carteles de esta
cinta. . .

En honor de los miembros del1iiddie Club
¡fió Janecky una matinée el sábado y no sola:
mente acudieron a ella los 2.500 socios del
mismo, sino que en otras sesiones acudieron
al teatro las familias de los muchachos, con
lo cual obtuvo ,UI) buen contingeute de pú-
blico.

Para lanzar «Tlhe Front Page» (<<,Laprimera
pagína»), en Brockton, otra ciudad norteame-
ricana, el gerente del Colonial Theatre, W.
W. Adsms, decoró 1a íaohada del teatro COI I
una reproducción ampliada de la primera pá-
gina de un rotativo, sustituyendo en la cabe-

SEPTIEnBRE y OtTIJBRE
':...:J~

que le _cae más cantidadNotará Ud.
de cabello.

Evítelo usando diariamente la especial

Rhum Quinquina

(TABACO)

Higiene del cabello. Preparación para
evitar su caída. Mata la caspa y forta-
lece las raíces del cabello rápidamente.

frasco de litro: Pesetas 8,15
frasco de 1/2 litro: Pesetas 4,70
frasco de 300 gramos: Pesetas 3,65'

(Impuesto incluído ]

Venta en Perfumerías

Si no lo halla en su localidad o per-
fumista, pídelo a

J. OI.IVER - Cortes, SOl - .areeloD.
Teléfono 34526

al
que en la fotografía no "e ve sino luz y sorn-
bra ... pero no por eso puede limitarse el mo-
disto al uso de gris, blanco y negro.

«Cada color», dice el famoso modista «fo-
tografía !fe manera diferente. El rojo s~ Con.
vierte en negro, pero es un color más hermo-
so, menos muerto, que el que resulta de las
telas negras. IEl blanco ee obtiene del azul
y también del rosado y .del amarillo ... per~
son tres blancuras muy diferentes. Por eiem-
plo, los uniformes de Anita Page, June Wal-
ker y María Prevost, en ((IEnfermeras de gue-
rra», estaban- hechos de lino azul; en tanto
.que el traj,e d'e'novia que lució Joan Crawford

. en «Las chicas de hoy», era color -de rosa,
apareciendo en la pantalla de un blanco más
suave y susceptible a los efectos de la luz.»

Los visitan 'tes a la guardarropía de los es-
tudios de la Metro Goldwyn Mayer, se que-
dan invariablemente sorprendidos ante el es·
pléndido material que a:hí se usa; /'f es que
como dice .Adrián, «Ia cámara denuncia in:
mediatamente la diferencia en.tre la seda y el
lienzo oixñnarío. Se la puede engañar por lo
que a colores 'se refiere ... pero no tratándose
de telas».

cera el título del diario por el de la película,
y recortan !fa, como si fuese hecho a tijera,
el espacio necesario para dejar Ubre acceso at
local. En el interior del vestíouío colocó
Adams siluetas, car-teles, y fotografías de
Adolphe Mel!ljou, -Mary Brian y' Pat O'Brien,
prínoípeles ml1él1pretes de '((ILa 'Primera pA-
gina»,

En varias otras poblaciones para -el estreno
de esta película de aanhiente periodístico, 'se
c01000.ron en escaparates y tableros de anun-
cios distintos ejemplares de los periódicos
editados en la localidad, en cuya primera
página se había estampado en sOlbreimpresión
un. anuncio que llamaba Ia atención del pú-
blico sobre la información habitual del ci'iariv
y a la par anunciaba que «Dhe Front Psge» se
proy!}ota'ba' en el respectivo teatro de la po-
blación. ESlÚemismo anuncio en sobreimpre-
sión, con tinta encarnada, aparecía también
en ej-emplares del diario que se vendían se-
paredamen te al público y en otros que se ven-
dían colocados den tro 01e'los pliegues de la
edición ordinaria. '

Como se v-e, los ernpresarios yanquis saben
hacer 'bien las cosas derrochando dínero :e
ingenio,

En círico tonos:
Blanco, Rosa, Rojo, Gra-
nate y Coral. . Pts. 2'00
Nácar (Novedad) ~ 4'00
Se vende en las mejores Perfumerfas

UNITAS. S. A.
Lioreterfa, 23 - BARCELONA



D
os ~€IIl1anas han -pasado d'esde mis úl-
timas «Notas berlinesas». Dos sema-
nas rep·leta·s de acontecimientos, de

'esp.erunZiUs, de ansiedades. Por el momento,
parece ser que se ha oonjurado la catástrofe.
Una súbita mej-oría se ha hecho sentir en el
seno del ramo cinematográfico. Nadie puede
prever si esta mejoría' es sólo I~:lOmentá.?~a,
o si se acentuará en io futuro, o SI, las relacio-
nes polítko-ooonómiclJ;s rigienrro hoy los des-
tinos de los ,puehlos, una nueva eatástrofe
v-endrá a d-estruir lo 'que ahora empieza a
crearse. En efecto, los talleres tomavistas han
ido ocupándose uno tras otro, los fabricantes
han empezado a poner en práctica sus planes
de producción, otros han terminado ya sus
películas interrumpidas. 'El aspecto' de la
Friedrioostrasse (la calle de la cinematogra-
fía o 'el barrio del film, que tal es el califica-
tivo d-eesta arteria berlinesa) es hoy risueño,
vivo, ha-sta casi alegre. Por otra parte, unes
cuantos estr-enos de .películas aooptwbles~
bajo un tiempo otoñal, con frío y lluvias-
han encaminado alp'lillllico hacia .los cines.
Los periódicos del ramo se muestran todos
bastante optimistas para la temporada que
empieza. I Quiera el Destino que no haya
des-eneantos I

* * *
Uno de los estrenos ha oonstltuído un éxito

para la 'producción fran~esa. "Le rQi 'des res-
quilleurs» , i!J.8Jjoel título alemán ,,[l·er Kon1g-
der Nassauer», que tiene signiflcado casi idén-
tico, ha vist.o la luz en el Ufa-T!hearer, 8JID

.'
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En Barcelona:

Dlreclor íécnlco :

. s. torres Bene1
Director literario'

Hateo Santos
Redactor - Je!e -'.

Enrique Vidill
Redactor ...

Kurfürstendamm. Para hacerlo comprensible
al público alemán-ya que el film se proyecta
en su lengua francesa original->, la casa ale-
mana ha impresionado unas escenitas en ale-
mán, que encuadran la película de una manera
muy discreta y hasta realzan su comicidad.
Repito que 'su estreno ha sido un éxito de risa.
En cuanto a mí, deploro sincersmente no ser
de la misma opinión, pues tuve ocasión de
v-er la cinta en París, d pasado mes de mayo,
Y.., francamente, no me Iué posible reír. :EI
parisién y su señora que me acompañaron su-
frieron también uua u'ecepción. Y es que el
reclamo que se había hecho (y se seguía ha-
ciendo) a esta cinta «pasadera» era demasiado
chillón, demasiado exagerado frente a la reali-
-dad. iQue los entusiastas de «Le roi o'es res-
quilleurs» me perdonen I Pero, la verdad ante
todo. Al fiu y aí cabo yo na hago más que
dar aquí mi opinión personal. ¿ Que si yo río
como los ingleses para mis adentros i' No lo
sé. P-ero y.a me ha ocurrido reir muy franca-
mente, y hasta soltar anties-téticas carcajadas,
_con ciertas películas de Buster Keaton, l.1lar-
les Chaplín y Harold Lloyd. Pero estos últi-
mos son otros Lepes,

* PI- *
Otro -estreno, alemán, «Nie wíeder Liebe»,

que pudiera traducirse flor el grito "de "1Abajo
'el amor 1», con Lilian Harvey y Rarry Liedt-
.kecomo '{lil'ot8igollÍstas, ha oIbtenido un exi-
-tazoen el cine d-e la Ufa Gloria Palast. Pro-
ducción Ilfa. Un acierto. El' aogumento ha sido
basado en la conocida obra Ireneesa «Caláis-
Douvres». La película tiene una música [u-
guetona y una fotografía ·de primer orden. La
simpática Lilian Harvey, graciosísima.

«(IGemeiJIll-di:ensb»(((Servicio secretd»), un
asunto de e;¡¡pionaje «íurante la gran guerra, es

._el título de, otra prorlucción de la Ufa que se
estrenó anoche en el Ufa Palast am Zoo, para
su inauguración ci.'espll!ésde varias' roe-formas
interiorés. Wi:Jly Fritsch y iBrigitCe Helm son
los :¡Jrot8Jg'onisba-s. Público y prensa la han
acogido bien. El resto del reparto contiene
nombres de ·excelentes artistas alemane-s, cuya
actuación da un poderoso relieve a este drama
'bien tramado y con una fotografía ideal, re-
pleta de interesantes juegosde Iuces y (fe em-
plazamientos muy acertados.

corresponde a ell sola. t t.r1: fa artísüco
la hará volver a la memoria de los ol iL1'adiz02
e ingratos fabrlcantes, que sin duda van a
acapararla aIhora.

* * *
Entre los d-emás estrenos sobre ale la di-

vertida comedia «Opernredoute», que igue
llenando las taquillas, Liane Haid está aórnl-
rahle y más ,guapa que nunca. Iván Petrovich
muy discreto, y Georg Alexander graciosí-
sima.

* * *
Los talller·es tomevistas berlineses no vie-

ron nunca tan ta afluencia de artistas extran-
[eros, Franceses, ingleses y checos trabajan
actív amen te. en la Interpretación de las versio-
nes extranjeras de las cintas alemanas.

e Cómo íl e Qué si hay muchos españoles ~
I No sean ustedes guasones I España no nece-
sita versiones castellanas. Con suprimir todo
lo 'holbla-do y pegar uno cuantos centenar-ea á'e
metros o'e títulos explicativos, hasta y sobra.
'Las películas extranjeras, aun en lengua china,
pueden s-er proyectadas en toda España, sin
calentarse los cascos. IAllá se las componga el
público con sus protestas I La película par-
'Ianteses un artícu-lo d-e lujo que parece estar
'Vedado a los cultos públicos de lengua espa-
ñola. Me extraña que no se hayan abierto
escuelas a granel para aprender, francés, in-
glés y alemán, a fin de que el público pueó'a
traqerse como es debido 'las cintas exlranje-

. rasen su idioma original. 1Tal vez los cine-

. matograñstas españoles recojan esta idea y
subvencionen este género de escuelas l j Todo,
'boda;... menos lanzarse a la produccíón d',
cintas españolas I 1Q'ue las hagan otros, .!Ú
quier-en! -

ARMAN,]) GUERRA

Berlín, agosto 1931.
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* * *

.,

I

Una película policíeca, estrena-da en el
Atrium, ha despertado el interés del público.
El argumento s-e iJi8lllabasado en una célebre
novela ríe ,;yallace, que lleva por" titulo, como
la cinta «Der Zinker». Como ocurre si-empre
en este ,género de asuntos, el púb'lico ent1'a
en la .ob1'a O1esdeel primer momento, ansioso
de adivinar quién es el «Zinker» (en este caso
el traidor). Esta p-elícula dará seguramente
:mu<iho dinero al f8Jbricante y, por consiguien-
te, a los dueños de los cines alemanes.

I

I

I
* * *

(<\Entr,eda noche y el día» es una película
admirable, estrenada con :buen éxito el pasa-
dio martes. Ya en tiempos de la cinta muda se
había impresionado, con Asta Nielsen como
protagonista. y íué un exitazo. Es la tragedia
de una 'Prostituta. En la versión parlante, la
heroína ha sido confiada a la excelente actriz
Aud Egede Nissen--<que yacía 01iVidada destre
hace mucho ti€lIllPO-, y tan eminente ha sido
su labor, que puede decirse 'que el éxito le

:,"""'1'''''''''''' ,,,. , ' ... III'tl1"" ....... II."1".... " ..... , '1Ifll""'~
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CORREO PARA . HOLLYWOOD
Carta a Ernest Lcbítsch

ANTE TODO, edmirado Luhitsoh, reciba mi
más entusiasta felicitación. Desde ha-
ce varios años es usted un acaparador

de éxitos. Basta que se anuncie una película
suya, para que sepan los eIDJPresarios que tie-
nen vendido su cine ¡por unas cuantas sema-
nas, y, tal vez, 'llar unos cuantos meses.

A1-gunos no se explican estos éxitos, mejor
didho, no se los quieren explicar, pues la
fórmula es bien sencilla de aprender-no de
poner en práctica-y se encierra en una sola
palabra que a usted nunca se le olvida : Arte.

y el arte lo encontramos 'Siempre en sus
obras, en un desenfado original, propi-o, de su
exclusiva. No importa que se trate úle un
drama, el detalle humorístico, insignificante,
que di:stancia los lafbios de la boca 10 hállla-
mos siempre a cada paso,

y ese deseníado, alhora que se dedica usted
a filmar operetas, raya ya en lo maravilloso.

Precísamente, las' operetas, ha sitro lo que
me ha movido a escribirle a usted. Perdone
el atrevimiento.

.Antes, cuando el cine era mudo, ya sahía.
mas todos que, cruda 'dos' o tres temporedas,
nos obsequíaba usted con una obra sin tras-
cendencia verüaderamente trasoendental. Un8iS
veces se llamaba (iLa locura del charlestón»,
otras «!La frivolidad de una dama» ... pero,
llamárase como Be llamase, teníamos la sega-
rídad de que era una ñlígrana de celuloi,de.
engendrada 'por un soplo de su megáfono.

IJ?€.I'O estas obras eran solamente de transi-
ción, de espera,s'ervían de puntos que serpa-
raban a sus grandes abras, a aquellos títulos
que, con sólo nombrarlos, desfílau varias épo-
cas ríel cínema.

Pues bien; siguiendo su costumbre, des-
pués de realizar «\El patriota» y «El rey de las
montañas», 'concibió usted otra oIbra ligera.
iElsta \fOO nad-a menos que ~<1El desñle del
amor». El mayor éxito "I'egistmdo en la his-
toria del cine. .

A usted mismo le sorprendió, tengo la se-
guridad. Nunca pudo imaginarse que serta
para tanto.

Y, bien visto, era natural "que ocurriera
eso. \El ¡p'úibliooestaba cansado de teatro íoto-
grañedo : quería: cine, y, en «El desfiled.el
amor», lo encontró.

A mí, (~EJdesfile del ~or)}, me pareció una
opereta verdaderamente cinemabogréñca. d Qu:¿
irnrportalba que el argumento fuera teatral ~
e y que Ob:evalier y Jeanette Mac Donald es-
tuvieran constentemente en J~lan de ·di'vo'
Qué im¡por,t-aiba todo eso 'si el que tenía que
animarlo '81'a usted: cinema puro encarnado
en un alma human-a.

Así, «:mI desfile del amor», tenía que ser,
por fuerza, 'Una opereta cínemetogréñca.

Pero la rotundidad del éxito me hizo tem-
blar. Comprendí que us ted , coutratarro por
una 'empresa comercial atenta solamente al
negocio, seguiría haciendo operetas durante
toda su vida.

y parece que va a ser así.
En seguida se anunció su nueva opereta:

«Moncecarlo».
Yo fui .a ver «Moutecarlos-eee ·10 oonfieso

nohlemente=-algo retraído, temiendo un fra-
caso. «Nunces segundas ¡p(lr.tes fueron bue-
nas», pensaba. Y esto refrán en el cine es
una ver trad.

Pero ... nada más empezar la proyección,
arrastrado por su arte excepcional, me rendía:
a 11). evidend~ y hasta deseaba que fuera usted
un eterno animador de operetas.

Porque «Montecarlo» es una maravilla. Es
la opereta plenamente conseguida, Las situa-
ciones musicales brotan espontáneas emanan
de la situación. Para mí=eé que n~ilie com-
'parte esta opinión-es mejor que ,(El desfile
del amor». La considero como la opereta per-
íecta.

A los pocos días dever «Montecarlo. leí en
los periódicos esta noticia: «!Ernes.t Lubitsch
filma con Chevaller su tercer opereta «E'l
teniente de la sonrisa». '

La sola noticia, era un anticipo de un rato
delicioso.

Amigo' Luhitsch, había uStted' ganado.

* * *
Pero de nuevo ·he deseado que deje usted,

por lo menos temporalmente, de filmar opere-
tas.

Ha sido necesario para ello que llegara el
verano. El verano, aquí en Madrid, casi no se
esteena, Y nos dedicamos a pasar hacia atrás
las hojas del libro donde está impresa la his-
toria del cinema. Es época de añoranzas, de
recuerdos ...

Y, en esta revisión, apareció «LElpríncipe
estudiante».
. Y sonaron en mis oídos los gritos juveniles
ale los muchachos de Heidelberg qué me 11a-
malban y requerían con insisteocia. .

Y acudí a la llamada. Era la tercera vez
que me mezclaba entre-ellos. Todos los años
acostumbro a hacerles 'una visita:. Y, siempre
salgo tan contento, tan entusiasmado, que
prometo ir a ver ros en corto-plazo.

Pero tardo muoho en cumplir .mi palabra.
La culpa no es mía. Esas visitas no dependen
de mí, sino de un 'señor empresario que se le
ocurra proyectar «El príncipe estudiante».

Porque todo es una ilusión mía: mi amis-'
.tad con ellos, ellos mismos y hasta el propio
Heildelberg. Todo es una fantasía que se for-
ma en mi cerebro mientras se l'efle1a en la

u , ....ya
pa,ntalla «,El príncipe estudiante», y que ter-
mina al darse la luz en la sala .

.«¡Ell príncipe 'estudiante» es un poema' el
más grande, el más surbli:me: .el de la i¡¡.~en-
tud.

Su :pr?'Y<8cción 'es una sinfonía. Empieza
fuerte, ,Yl'branlte, en cresoendo por momenbos-
ilEs la ]uventuo', la maravillosa iuventun qn~
pasa dejando tras de sí una estela de ah;gría I

: Y luego,. c(}~orme el ~na;l se acerca, lo~
rItmo~s se su:avJQ;~, languidecen, pier!1en mo-
dul?-clón l?s sentidos. 1 lEs la juventud, la ma-
ravillosa J~v·entud que quiere revivirss, que
quiere sentirse por segunóavez l... pero pasó
es vano esperar el retorno. '

La batuta más virtuosa y Ia máis disciplina_
da ,onqu,e~ta quedarían anuladas por su megá
fono genial.

.l!sted, solamente usted, podía darnos una
VISl-Óntan perfecta con unosdetalles, tan vul-
gares ?1 sublimes a la par, que agolpan las
lá.grimas en los oj-os. _ .

rE:I otro día, al salir cte ver «rEIpríncipe es-
tudíante» tomé esta resolución : escrilbirie y
pedirle 'que dejal'a de hacer operetas. '

Siga TIsted como antes, como cuando el cine
era mudo. Haciendo películas para el alma.

Su arte debe emplearse en eso.
Y, de cuando en cuando, cada dos o tres

años, méndenes una opereta con sus dúos
sus romanzas y coros cineg;.árfi-cos. Pero ~~
abandone el otro género. rEs en usted una
oibli,gadó!Il.· ' ,

Y, de no ser así, notaríamos un gran va-
cío. Parecería que no-s faltaba algo,

Madrid. RAFAEL GIL

Detalles sobre la película en español HEI pasado acusa"

DESPUÉS ue los dos formió'arbles éxitos
obtenidos por Columbia Pietures con

. sus producciones en español, «·El Có-
digo Penal» y «Carne de cabaret», natural-
mente e¡;ta Compañía se sintió dispuesta íavo-
rablemén!j;e. para ~a filmación de una nueva
obra en 0'1000 idioma. La prueBa se halbíi lle:-
vado a cabo y el resultado habíe sido exce-
lente.

La versión de que los fílms en español no
encoutraoan acogida eñ 10'8 mercad-os latinos
carece abeolutamente de verdad. El hecho o'e
que Columbia ha tenido el má:s halagüeño re-o
sultado 'en 'sus dos produccíoaes, prueba ele,
manera concluyente que 'las públicos de ha-
b~a española -e.s0-n dispuestos a aceptar, aplau
a'lr y hasta exsgrr .fHms en su hermoso' idioma
siempre que esto-s films' respondan .a las exi~
g~ncias ar-tísticas del mismo, y que ia única
diJficultad estriba- en presentarles mediocrida-
des que no se atreverían, posiblemente, a pre-
tender vender en ·el mercado americano.

No ee trata solamente, para hacer una bue-
na pelíc~la Oletener un est~dio cinematogrú-
fi~o de cierta fama. !Es preciso atender a inlji-
nidad de detalles que ei se omiten o descuidan
ocasionarán amargas críticas y un descenso
~esfavorable en el prestigio de la Compañía.
ra;~poC?Oes absolutamerste necesario-aunque
sena sin duda 'gr-ato-lqu,e las historias sean
genuinamente del ambiente español, Lafilma-
Dión de argumentos cuya trama tenga lugar
en Norteamérica .. 'si se trata de algo humano
y por ende de m~8tfiés general, será siempre
acogido con en't!-l'slasmo por nuestro público.
Porque al fin bien sabemos que las pasiones
humanas son iguales en todas partes.

He aquí, pues, que (dEl pasado acu-sa» el
~lm de que hablo al princirpÍo de éste' ar-
tículo, ha de gustar. porque su trama, aunque
geuuínamente amencana, y por lo tanto exó-
tica para ,nuestros pueblos, tiene un fondo

·que se aplica al hombre en general .
U~a mudha()~-a que .en 100sprimeros años de

su vida, empUjada quiz á por la miseria o ha-
Iagaóa p-or los lujos que vencen poco ~ poco
sum~ral, se entrega a un homJhre seductor
proíesional, veterano en las artes de deslutn-
bray a la mujer ... Al cabo de algún tiempo
.;;~hsfedha la curiosidad o despertado el espí:
ritu del letargo fatal, 'se d'a cuenta con horror
de que ha caído y ni siquiera tiene la dis-
cul¡pa de su amor, 'Puesto que ha sido sólo in

\

íatuación 10 que ha sentido por el hombre
a'quel... .

Desde el momento en que la mujer refle-
xiona Y8,e convence de que ha caído, cual-
quier vestigio u1e amor que hubiese existido

_ha muerto. Porque a este sentimiento que
aJg.1ta a Ia Ihuman~elad mos ~o Ihan pintado.
siempre con una venda en 10'8 ojos, y eíecti-

. vamente es ciego. !La mujer que descubre lOS
deíeotos del ho'lIllbre a quien ama, debe con-
vencerse de que su amor ha muerto, o se ha
enfriado fatalmente
. Entonces, Oles·cnbiertQs los ojos y el sentido
de observación alerta, las cosas que antes ha-
ibían pasado desapercabidas toman proporcio-
nes gigañtescas a nuestros ojos ...

La mujer de Ia [J:¡,j.s<1oriade «iEl pasado acu-
sa», comienza por analizar el 8!lIJIbientedonde
vive. El luj-o, que hasta entonces ha aceptado
como hedho, le llama la atención ... la cuda
se agtganta en su espíritu y trata de inquirir
de dónde sale aquel bienestar material que la
rndea.¿ Y la personaíidad del amante, de
pronto, se revela ante sus ojos como lo que
es: un aventurero sin escrúpulos ...

crNo es acaso este un drama que pueó'e su-
ceder en cualquier parte de la tierra,1 ...
ti Acaso la heroína de esta tragedia no existe
brujo una piel blanca lo mismo que en una
negra o aJmarillla? . .. Puede ser que las co~-
tumores, las mor rules es<lablecida's en los di-
ferentes hemisferios modiJfirquen some,ramen-
te el resultado, per,¿ en el fonu'o, las emocío- .
nes, persisten, s-on las mismas, únicas, ínelu-
d}hles.

En los países civilizados, la mujer que se
equivoca puede buscar de 'nuevo su lilhertad.
En los Estados Unidos, por ejemplo, se h.a
abusado hasta el grado máximo úle esta, lJ:
bertad o poder de lograrla. Pero aun aquí ~l
1111:amujer anía intensamente, no es su li-
berta:d Io que le importa, sino S<eJ.' esclava del
haIDIbJ"e amado, pertenecerle y que le perte-
nezca ...

En algunos lugares del Aírica, cuando '~~u
muj-er ha fa·J,tad'o el hombre se hace jU~tIC¡a
bárbaramente. C~·n pequeñas fricfer.encias los
mismos sentimientos Be anidan en el corazón
humano en todos los rincones de la tierra."

iEs.te film, es pues, para todos los países .
Y seré sin duda acogido .con el mi-SIDO entu-

. siasmo que 10'8 dos anteriores.
MARY M. SPAULDING
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Adelqui Millar
Un terremoto en la cordillera de los Andes. -Veinte años de
cine. - Las luces de Buenos Aires. - 300 francos de chocolate

mandare un paquete
ñora.

-l!lOhocolate ha d'ic:llo u teM
I, (hombre, í: Ohocolate.

-~Y, cuánto 'Piensa usted ga tarse n él?
=-Trescíentos francos.
-¿ Trescien tos franco il
-I! Le parece poco?
:-<Mire, si usted quiere, me da olamení e

ciento cincuenta en metélíco, , <le lo a'gradcz-
co con toda el alma, palique ui a mi cñore
ni a mí nos -gu la el chocolate 'y tendriamos
que tirarlo.

Adelqui Millar, ríe, recordando la gracia.
Las letras que dicen sllencío apagau u luz
roja. Nosci'eSlp·edimos. Al cruzar el jardín,
v-eo a O1ga Tschecnowe, la célebre trw&ica
rusa que creó tantas películas lnclvldables,
y que se hallla rodando «Das Konzert». Me
acerco a ella. Haolamo ... Después, ya en la
calle, vuelvo a. París, para tper-d·eI1D1een su no-
011:13 luminosa con música de «[azz» y humo
azul de cigarr-illos bureos,

a su

Joinvillc, a,gosto 1931.

nueva de Roland West

ACABABAde dej'8I' su magnífico automó-
. vid, en. el [ardín. Iba hacia el «pla-
teau» donde se rodaba «La pura ver-

daú» y '¡ed-~tuv-e. No nos. conocíamos perso-
nalrr:en'te, p-ero los dos supimos hacer nues-
tra presen tación. ..,

-d,Qu1ere usted acompañarmej' Char.lare-
mos por el oammo. Tengo 'poco tiempo libre.
A las seis, debo estar en París ... :-<U1e ase-
guró.

---Pues, no 10 p-erdamos~le- dije canten lo
por su au:nabiIi.dad.

-,Me interesa mucho ver, antes, una escena
de este film español. .

La puerta del «set» estaba oerrada, y un
gran letre~o d~ cristal, ilu;minadü en' rojo,
ordenaba silencio. Nos detuvímos. E1 me oír-e-
ció un AMulla, y yo ...

-dSiern¡pre íha sido usted, «metteur en
scene» ~

---1Pr1mBl'arrnente, actor de tcabro.
-ci!Cuáll'to tiempo, -entonoes, llevadeó'iea-

el o al cinema P
-Veinte años.
_¿ iRecuerda ~l título de su primer film il
--kdEl ipBrro de Baskervillle», según la obra

, de Cenan DO'Yle... -
-(y el mejor' de todos, a Su juicio ¡\
-((Pá!ginas de vida», escrita en una. noche,

por mí, heoe ocho años. Fué un vero'adero
éxito d-epúblico y de prensa.

-¿ Qné le gus taría ser en vez de director"
---'Cua~qui-er cosa, lejos de la cinematogra-

fía: Hombre de campo .. ,
-ci lLa emoción más grande die su vida jl
-ICu(!ndü 'entré por primera vez en la Ba-

sílica <113 San Pedro, en RGIlU:a.Es de una be-
lleza inoomparable todo lo 'que a1H exiete.
Quedé maravillado ...

-,,¿IHa recihido usted alguna .im'[lreSiÓil
fuerte, hasta sentir temor jl

---'Sí: Siendo un muchacho, iba 'Solo a. ca-
ballo por la cordñlera. de Ios Andes, de no
che. De repente tod'a la tierra tembló. Y du-
rante unos minutos creí q-ue se acababa el
mundo ...

-ciJ)e dónde es usted]
--De Ohile.
~cl Conoce España jl
--1Muoho. He recorrido 'Varias veces sus

prinolpales ciudades. Me ,gustan, Madrid,
Barcelona, Valencia, Sevilla, Zara-goza; San
Sebastián. Todo. 'Es un carácter tan cahalle-
TüSO 'el ¡:fe,los españoles ...
. ~élAdeu:nás del cine, tiene us-ted otras afi-

cienes ~
--lAmo boda .]0 que sea arte y me dedico al

{]-8iporteil
. -dlCrre usted en el triun-fo completo del

cine sonoros
-..;N.aturaJ.mente. Hemos dado ya pasos gi-

gaotescos. iEl mudo ha: muerto para siempre.
Lo~ públicos 'Ya no se conforman con ver al
artista, sino 'que quieren oirle hablar, seber
CÓIllIO rfe y cómo Ilora i oóano canta ...

-I!lEn qué idioma prefiere dirigir sus ñlm s ji

~n español e inglés.
---;cllCómole gusta más trabajar, de n oche

o de díail
+De día.
-clSU última producción jl
--'((Las luces de Buenos Aires» con Carlos

Gard1el, Sofía Bozan y Gloria Gu'~mán como
protagonistas: '

-rllEstá usted satisfecho de esta oIbra jl
-:-,Casi me at-r-evería a asegurarle que es la

mel.or película hedha hasta iho'Y, en estos es-
tudios ... Créame.
, -rlRecuerda alguna anécdota de su traba
¡oil
, --Estaba rodando- (elElapache», de cuya pe-

líonla era yo, autor, actor y director, Tenía
a mis ór(l1enes el Cuerpo de Bomberos y un
d-estacamento de policía, para cercar la plaza
del Tertre, donde debíe.aimular una terrible
tOITllenta. Para la lluvia tenía a 10s bombe-
ros; para el viento, cator~e aeroplanos, y para
e0n.t~ner !l. la gente que quería acercarse, la'
polrma. Di órdenes a mi asis-tente para que el

vecindario cerrara puertas y v-entanas. (Debo
advertirle que nos ~hallá!bamos en un barrio
pobre de Montmartre, ci'e calleaeatrechas, y
fácilmente podíamos inundar las viviendas.)
Todos ohedecieron al instante, pero un vecino
de la ¡]:m:haréHillamás próxima, no pudien-do
contener su curiosiúad, asomó la cabeza por
entes lo-s cristales, aíortunadamente, cuando
ya estábamos tersninando la esoena.i. Y, en

. s-eguida vino a mí para quejarse, muy enía-
dado; de que 'tenía majada una alfombra y

los papeles de. su -mesa 00 el suelo ... Manci'é
que s-e 113ahonaran todos los daños. El asís-
tente l-e visitó muy amable, sos teni-endo con
él este diálogo:

-cl Qué pide usted por haberle causado es-
tas moles-tia-s P

'--lEl 08:S0 es, que, yo ...
-Vaya, v-aya, no !hay que apurars-e... Le

La producción

MIEN'FRASse '\laIlalba en Nueva York
en camino hacia Calífornia duran-
te su reciente vi8lje alrededor del

mundo, Chester Morris recibió un telegrama
de Roland West notificándole 'qu-e su próxima
película sería .(dEl corsario», !basada en la no-
vela de Walton Green.

m texto d-el telegrama e-ra el siguiente : .«El
corsaeio» e-s 'un asunto basedo en el contra-
bando de licores en alta m-al' y ha ó~eapare-
cer usted en él COIDOun jov-en pirata moder-
no. Procur-e obtener arnbiente de los contra-
bandistas que violan' la ley seca y entérese
métoQJJs emplean. Saludos. -Roland West.» -

«Sucedió así» cuenta---Morris «que aquella
mañana, un conbrabandista llamado el «(Avis-
pado» halbía sió'o apresado por una embarca-
ción del Gobierno. cerca del Fire Island y
como qme los tres tripulantes del barco en que
iba alqu!él lograron eludir la 'P-ers-ecución de-
que eran ohj-cto, el tiempo suficiente para po-
der arrojar sus géneros ípor la borda, fueron
registraJdos ,y ti1etenidos para ser después iden-
tificados como probables autores de algún la-
trocinio -u otro delito cualquiera. Mi amigo
el deteetrve sugirió que el hombre que en
aquel momento tenía los reílectores enfocados
'en pleno roshro, mientras los policías lo exa-
minaban desde la sombra, 'Podría. serme útil
para mi objeto. \

Para los efectos d-e mí relato llamaré Tony
a este hombre, 'Pues este era en realidad su
nombre. Torry no tenia aspecto a]¡guno. de
hombre de mala vida. Era amable y sencillo
en el trato; 10 mismo podía haber sido un co-
rr-edor de Bolsa que un contrabandi's-ta, si se
ju~g-a!ba por su aspecto. -

Mi amigo me presentó como escritor y, cosa
curio-sa, bam pronto Ton')" supo que pensaba
escribir una novela sobre la vida d-e los con-
trabandi-stasd-e alcohol, s-eofreció a documen-
tarme,

Via:jé dos clias con Tony, no obstante hasta
que me hiciese alguna confidencia o me hiele-
setestiu:nonio d1e sus hazañas. Una vez, logré
su confianza, no ha.bía nada que no. estuviese
dispuesto a hacer por mí.

Parece que Tony acaoaoa de comprar una
nueva emberceción, que andaba 55 millas por
hora, en caso necesario, con un cargamento
de 100 eajes, y no quería exponerse en modo
atguno a que se lo confíscasen. Por esto, eñr-
maba hatllars-e dispuesto a ecJha-rpor la .borda
la mercancía, antes que eXtponerse a ser cap-
turado- .. Temía tam'hién las lanchas olel Go-
ImemO, cuyo-s cañones li¡geros, disparan p.ri-
mero a modo de miso y después con la In-
tención de edhar a pique la emlbarcación per-
seguida.

El tercer día 'que pas-é a su lado, me ll-evó
a Long Island, en una la-rgaexcursión marí-
tima. AIllí cerca, en una pequeña ensenada,
encolltrarrnos un bote pesquero, al lado de-
una cabaña de pescadores.

Aunque, desd-e el prinicipio, el lugar me

pareció so sp echoso , 1'8. escena parecía muy
inocente, de modo qué 'me causó gran sorpre-
sa cuando Tonry, señalando el bote pes-quera,
exclamó : ((®Slta embarcación contiene todas
las mercancías que nosotros lanzamos por la
'borci'a nace cuatro nocaes.»

6albiendo 'que las cajas de madera flotan
sobr<lCil 8Jgua,. me extrañó que un hombre
pudiere encontrarles y reunirlas para recn-
peral' su ontenido. No fué lUloS'IDla noche si-
,~iente !pIe Ton')' me reveló cómo se hacla
esto, y e1 método empleado es el qu-e se ha
usado con idéntico propósito en «lEl corsario».

Cuando ToiJ1JY,llamado por sus compañero!'
el «Avispado» s-e dió cuenta de que la embar-
cación del GoIbierno le daba caza, cambió in-
mediatemente su rumbo. Pidiendo auxilio a
toda la velocidad obtenible d-e su casi si1en-
cioso motor, s-e dirigió hacia un punto deter-
minado die la costa, situado a una milla de
cierto faro. En un lugar preconvenido, sus
dos compañeros empezaron a sacar las crujas
de la bodleg'8 para de.positar-lasen el puente.
Tenían escondidos en su buque varice trozos
de sal gema, que llevaron también a cubierta.

Ataron un 'buen bloque de sal a cada caja
y sumérgieron éstas en el mar, en linea para-
lela a la costa, a partir d-e un punto sibuado
a media milla del faro. De este mod'o hundie-
oran toda la carga en el mar, en línea recta
y en la extensión de una milla completa, y
cuando- el «cutter» (falúa) del Gobierno les
alcanzó, habían term inado ya la operación.
De este modo s-ólo pudo acusárseles de haber
intentado huir de una embarcación del Go-
bierno, pues aunque los tripulantes de ésta
exploraron las aguas cercanas en busca de
contrabando, na-da pudieron ver.

»Una hora después- que el «cubter» se había
alejado die allí llevando a remolque ell barco
coritrehandísta, el pescador de Fire Island s-e
hacía a la mar con su embarcación movida
'Por un moto-r auxiliar, a través de la noche.
Al Ilegar a un punto dado paró el motor y
es¡peró. Pronto vió algunas cajaeque empeza-
ban a surgir a la superficie d-el agua y con su
ganciho Iué pescand'o caja tras caja, hasta que
tuvo a bordo ell cargamento que Torry y 15m;
compañeros hshían ecllado al mar.

»La SB!lgema no habíe bardado roncho en
disolverse, pero hasta entonces pesaba lo su-
ficiente para mantener las c~as sumergides,
dando tiemno de que el «eutter» del golbierno
se alejas-e d'e aquellos lugares.

ll!El pescador esperaba- después a la orilla
del mar hasta que llegase un camión proce-
-dente de Ia tierra firme para transportar el
car-gamento recuperado, lejos de allí. La cosa
era, 'Pues, sencilla. -

lllEste .y otros trucos eJll'pleaclos por la. gen-
te 'que se dedica a burlar la ley seca, hacIend'o
de ello una lucrativa industria, .pcdrán ser
visto-s en «El corsario». Espero de Tony no
leerá esto, pero en todo caso ya habrá ideado
probablemente !1:lt\Ún truco D1wvQ,))
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DE TODO UN POCO
Nuevo método para la conserva-
ción de las materias alimenticias

Se ha ideado en Holanda un nuevo método
para -ia conservación cl'e las materias alímen-
trcias.

Se funda en que sn alteración no es debi-
da, como se creía, a la presencia. de ozono,
sino a fuerte tensión eléctrica de los períodos
<tempestuosos. En ambientes libres de tensio-
nes eléctricas los alimentos se conservan mu-
dho mejor. .

Una Sociedad construye unos recipientes de
Ihi·erro provistos dle dispositivos que anulan
o reducen las tensiones eléctricas, y de este
modo se logra conservar en ,buen estado los
huevos durante año y medio; la margarina,
tres meses : las legumbres, varias semanas,
así como muchas frutas.

Las pruebas no han dado resultado satis-
factorio con peras y manzanas, si bien se
atrilbu')'"e a 'que estaban en estado dlemasiado
avanzado de madurez al ser almacenadas.

Una de las ventajas de este procedimiento
eería la baratura, que resultaría más notable
que con la refrigeración.

Para evitar el vello
I

Es cosa muy fácil hacer desemareoer temno-
raneatnente el vello : pero, evitar de un morro
deflnitivo esa innecesarla abun danéia de pelo,
reoresenta Un problema distinto. No son mu-
ohas las damasque conocen .Ios esnléndidos
resultados que se obtienen mediante elerrn-
pleo o'el por lac nulverizado. El norlac se aolica
directamente al pelo que se quiere elimíua-,
Este tratamiento reoorniéndase no sólo para
la instantánea deseparíción de!l vello y de las
sunerñuidades del cabello, sino que también
para la destrucción definitiva d'e .Ias rafees.
Casi tonos los boticarios pueden proporcio-
nRrl,e nor lac, una onza, más o menos, canti-
,d'ad suficiente para el experimento.

¿Por qué hay muieres que
aparentan ser viejas?

Generalmente, por sus mejillas descolori-
das. La belleza 'es muy fugitiva, pero una mu-
jer intelícente sabrá retenerla, contrarrestan-
do los efectos de los años. Si sus mejillas
palidecen, ella renovaré su colorido, no con
rouge, que es ordinario y se nota, sino que
Don un discreto toque de ruhiuel en polvo,
que da un suave color exactamente. igual al
rosaóo natural. El rubínol se obtiene en cual-
quier farmacia o perfumería. Toda mujer sabia
conoce también el encanto de unos brazos
lhel'!!l1osos y de unas manos delicadas, y sabe
asimismo que para tener y conservar dichos
dones no son necesarios (1S08 costosos «ali-
mentes de cutis», sino tan sólo el uso de la
cera pura mercolizada.

Remedio contra los bareíllos
Un remedio de efectos francamente instan-

táneos contra los horribles puntos negros, la
grasa y los anchos poros grasos del rostro ha
sido descubierto recientemente, y en la' ac-
tualidad es empleerto en el houdoir de toda
dama inteligente. Es un remedio muy sencitlo
y es tan agradable corno inofensivo. Eühes€
en un vaso de egua calierite una talbleta de
stymol, substancia que es posible adquirir en
toda farmacia. Así que haya desaparecido la
<efervescencia 'Producida por la disolución del
stymol, lávese la cara con el líquido obtenido,
'empleando una esponjita o un paño blando.
Séquese la cara, y se verá que los 'Puntos d'e
pigmento negro han albandonado su nido para

ir a morir en la toalla y que los anchos poros
Igrasos iban desapanecído, borrándosd como
por encanto, y dejando la cara con un' cutis
Uso y suave y de una admirable' frescura.
Este tratamiento tan sencillo d1ebe ser repe-
tido unas cuantas veces, con intervalos de
cuatro o cinco días, con el fin de lograr re-
sultados de carácter definitivo.

Un arte doméstico para
encontrar la economía

(El arte del remiendo es esencial en la vicJ1a
del ama de la casa, ya que una de las normas
de la economía doméstica Líen 'entendida es
no desechar nunca lo que aún puede aprove-
charse, no renunciar a 10 'que aún sea sus-
oeptible de arreglo.

Cuando una prenda de ropa se rompa, debe
'examinarse para ver si tiene posible compos-
hura, y si 'el desperfecto se puede reparar, el
ama de casa, procediendo con la pacíencía
propia de su misión, logrará, merced a unas
punta das , un remiendo o un zurcido oportu-
no, que vuelvan a quedar prontas para el ser-
vida, economizando .así pequeñas cantidades,
que ron el tiempo llegan a formar notsble
'suma. He aquí por qué, antes de las gen'e-
ralmente inútiles laborés llamad'as «de ador-
nOJ), se debe enseñar a las niñas, futuras
amas de casa, el arte del remiendo. De ellos,
el primero es el zurcido, inclispensable en las
medias a la segunda o tercera postura, y en
la ropa Inferior; aunque no tenga muy largo
uso. .

La roca de cama y las toallas, cuando los
remi-endos y zurcidos ya no resultan posibles,
no sólo porque llevarían mucho tiempo, sino
porque al ser demasiado extensos darían mal
aspecto a la prenda, córtese para hacer con
los pedazos sanos prendas más pequeñas. Por
.ej.errnrnlo:' de una toalla de baño pueden saIk
dos toallas pequeñas para las manos, que SB
usarán a diario, principalmentasi hay niños
'en la casa, economizando de ese modo las
toa'lla's 'buenas. L¡malmen'te, con una sébana
grande ·d!eteriorada pueden hacerse sábanas
para Ias camas de los niños, y con los reta-
zos más pequeños, pañales para el behé si le
hay D ha de venir, pues la tela usada e~ muo
000 más convenlente para este, uso que la
nueva.

~n
Las preocupaciones desapa-
recen COI) el uso del apósito

I

El más cómodo de llevar
El más fácil de tirar

Pesetas 3,50 caja

~NDESE EN TODAS PARTES

ye
!Esto, como hemos dicho, constituye verda

derameate un ar~ m?y intere~ante, en qu;
deben y pueden ejercitar-se el mg'enio y los
recursos de una buena ama d1e su casa. La
~c~~omí~ no consiste en escatimar el gasto
ill!lbl, s.mo en evitar 'que haya cosas inútiles
e inservibles en el hogar. El aprÜ'vechamiento
de las cosas de desecho, el accplaruism¿ rle
ellas, 'es la base del verdadero a!hol"'ro.

GurioSla.--tE·sa historia del elefante blanco a
que usted se refiere, según «El Uni.versah) de
lMéjko, es la siguiente : '

«Todo es júbilo en 81=. Un nu6\T.Oeleían-
te blanco acaba de hacer su entrada solemne
(en las cuadras sagradas, El elefante blanco es
tan ra~~ a;!lí como el mirlo blanco; así que el
.descubrtmlento de uno d'e ellos se considera
en 'aquel país como signo de toda suerte de
prosperidades.

El elefante blanco no es iblanlco, o más bien
,gris claro, más qn.!e mientras es [oven.

No obstante.ven otros tiempos se nudo ver
un 'elefante de una 'blancura deslumbrarínra
pero no Iué en Siam, sino en Inglaterra. '

lEn aquel entonces, al fin/al ,del reinado de la
reina Victoria, un tal George Sanger, reco-
rría toda Inglaterra exhibiendo una ma<gní-
fica colección d~e fieras y animales extraños.

Ese Sanger tenía 11).habilidad de «disíra.
zar» a tocos 10's biehos.

En un circo presentó al único e.~e[ante blan-
ca del mundo occidental.

Eduardo VWI, que era todavíaprín'Cil]Je de
Gales, quiso ver aquel animal extraordinario,
y fué al circo con varios de sus amigos.

Vió al animalito. Llamó luego a Sanger y
le preguntó si verdaderamente, como afirma-
ban los anuncios, aquel elefante inmaculado
era uno de 10's elefantes sagrados del rey de
Siam.

-1Alteza-Tespondió Sauger=-, un director
die -eírco puede engañar un poco al público;
pero yo no querría, per nada del mundo, men-
tir a mi futuro soberano. Mi elefante blanco
no es blanco, sino porque lo teñimos dos ve-
ces al día.»

Ange.zita Picazo.--iLávesB la cara can agu~
caliente, en la que disolverá un poco de pol-
vos de bórax. Después lPás,es'e un algodón em-
papado en loción alcanforada. Por las noohes
dese masaje por espacie de ocho o d'i,ezminu-

. nos con pomada fenícada. Gracias por las tres
sellos que me envió para Conehita C.

Cucuz Recucuz Oresu.-El ,f;lseudónbmo, como carne-
lo, no está mal. Lo que está Ipési.ma;mente son sus
dibujos. Desde luego le aseguramos que no logrará ser
contratado, como desea, 'Por ninguna empresa cinema-
tográ.fica para hacer películas de dijbujos, I PaclCllüla
y afí lar el ,!.áJpizI

E. Valcárcel.-Archena,-Su amigo no es fotogénico,
Sentimos no poderle complacer publicando su retrato

Luis García FI ernández.-Sevil7a.- "o Soy fotogéni
co P» No, no és usted fotogénico ni cosa que se le pa-
rezca. iEs cuestión de cara y de figura, amigo!

Rosita de Armenia.-Tudela.-'Con mucho gusto la
complaceríamos, pero de ese actor desaparecido se ha
dicho ya todo lo que había que decir. Además, una
revista de cine como la nuestra se debe a la. adud,
lidad, que es lo que de veras interesa a la mayona e
los lectores.

Antonio Manzano,-Murcia.-Ta~'Poco usted es foto,
génico, amigo. Pero no lo laimente, porque esto no es
ningún defecto, Y acaso' le sirva para orientarse n.e-
jor en la' vida.

Luis Conesañas.-Ferrol.-No, su foto no se ha. $lu,
blicado aún e ignoro si reunirá las debidas condlclO'
nos' para merecer el bonor de figurar en la sección de
fotogénicos. La de su deliciosa amiguita se ha pu-
blicado, Iporque es realmente fotogénica Y estu,penda'
mente gurupa. o He dicho algo?

Juan Ferré.-'fal'ragona.-Mande su foto Y veremos.
Es cuanto ¡puedo decirle D1hora.

Rosarito García M!¡1ioz.-Sevilla.~galadísi,ma y sirn-
!pática amiguita: La dirección de R3IDlÓllNovarro es
la siguiente : Metro-Goldwyn-Mayer Studios, Oul,er
City, Oalifornia. Recibimos los cuarenta céntImos p~r~
el envío de las tapas de la novela, y su,ponemos a
hebra recibido.



nsraba un esfuerzo regu-
larmenrte sostenido. El se·
sen~ por ciento de 1'a
ener,g.í6 aJSÍ 'g,enerada, al-

canzaba promedio mayer
que la ordlnaria, y los al-
tos picos aJpaiI'ecíanplanos,'
a-cusando elYergÍa sosteni-
da por másde un segundo
cada ,vez. !Las 0l1mbr,egd'e
.enel'gí>ade míss.rosres, la
morena, v~eIÍ.~aRporembe-
tes brus-cos, de manera que
el onarenta y cin-co' por
ci-ento ;sO'br,epas'abala pro ..'

<,
porción'nOll'mal, si bien 108
P)-cOSde eneTlgia eran com-
plEltam.ente agudos, osea,.
8,ru!'benidosso'lamenle dn-
rante la quinta parte de
un segundo, Estos picos l.

aparecían con muctia ma-
yor Íroonencia. que en el

. diagrama d1e miss Page ;
pero en la computación
revelaban menor' uso de
energía.

Los experimentos de la
presión de la sangre mos-
tr'alban en miss Page una
variación :o.e'Cuatro puntos
a impulsos &e esfuerzo

considerable'; .los de miss
Torres marcaban cinco. En
otras tllala:hras, la rubia re- '
velaba circulación m á s
constante y continuada
bajo ~l 'esfuerzo, lo ouet
siJoO"nifica'oo que Ia desoxi-

\' .
dación d'e la sangee.se; efec-
,tuaíba .de manera más il'e-
guJar .... de donde se dedu-
06 'que la batería ené,!igic~
de la nubia es de runciona·
miento más segur'o ..
'. Antes-y después de pro.
dllJIeir;i,6Ia fa ti'ga OhOOl1Vá·

'00'00 igual tendencia en
amIbas muoha<fuas,' mos-
teando Ia respiración eíee-
tos aná:logos a los de la'
presión ,de la-sangre. Por·
€,jem:p,lo, en noventa 'respi.
['u!CiQJ)l6'S por minuto, miss
Page contaba un promedio
de cincuenta respiraciones
oompletas, treinta y media
cortadas después de Ra mi·
tad~~ydiez antes de la mi-
tad.. Miss Torres contaba
noventa y cinco resp~ooio.
ries 'P0[', mínuto ; euaren-
ta 'Y' cinco OQIIIlIP:letas,trein:

~.DOl'uIClf film ·
ta 'Y medía interrumpidas,
y v-einte coetadas ba>jo la
expansión normal.»

Kolb 'declara 'que .es.to~
experanerstos se han he·.
000 desde el puu\o de vis-
ta del ingeniero, más bi-en
que dell méoico.

«iEs indudable», afirma,
«que para 10s roles .que
exigen energía 'Sostenida e
inmuniJd&'d a la fatiga, la
rubia tiene mejores condí-
ciones 'qU'"ela morena ; en
tanto que para los embates .
violentos de energía o de
pasión, la morena revela.
reaóción más intensa.»

y -obra rozón adicional
que tiene para saberlo¿
añade ei Ingeniero, es que
su m ujer QS rubia ...

.Los figuran tes
lA aa:s ¡p~ertás de los es-

tudios Peramount, ·llegan,
diariamente, cientos d e
personas de emnos seXQS

que aspiran a ser «estre-

Ilas» cinematogréñcas, y
ante el conserje que debe
detenerlos a Ia entrada,
exponen sus d'eseos, ama-
blemente, mientras se es·
fuerzan por demostrar va-
ilores ocultos. No hace mu-
chos días, decíauno alem-
pleado :

-Mir-e 'Usted' que yo,.
puedo Ib.a.cer lo que Ban-
croft, algo más, y casi
tanto como Maurice Che-
valier ...

Otro:
-Yo imito a Maurice

Ohevalier admíralrlementé .
y el día en 'que ibaga. «mi
película» todoel mundo se .
d'est6l'ui!lla-rá 'de' risa ...

Y, un tercero :
-No sé a 'qué esperan

para contratarme; hace
seis meses que 'Vengo por
aquí y ni siquiera se iban
¡filjado·en mi /figura. é Nose
ha dado usted cuenta de
que me 'parezco muohísimo
a Tony d'AlgyP Soy Un

«doblen formidable. Apro-
veohen 'la· ocaslón.iporque

la semana que viene em-
ibaroo para Buenos Aires .. :

Hasta que el último, in-
térl'Ulinipió a todos, para
a;gregar:

-tNl >díaen que yo haga
una película, 'triunfa crcli-
nitivamente el cine SOllO·
ro. Tengo una voz envidia-
ole. (y de cara llO estoy
del todo mal. .. ;El perfil es
'lo üníco que no me ayuda,
'Pero, con un poco de bue-
na voluntad, puedo i1legar
a ser ¡a «estrella» favorita
de todos los p·úib'lico·s.Mis
papeles predilectos .SOn los
de .galán. ,Yo qU¡:N'O tra-
il:)I~jarcon Imperio Argen-
tina, o con Rosita Moreno,
en un asun to de amor .
1Oh, . cómo lo siento l ..
(lEste era chato y bizco.)

Si un escritor permane-
ciera dos hores seguidas
en la 'Pequeña sala del con-
seroj'e de ojos estudios Pa-
ramount, lh8iria una no-
vela ÍormidaJbJ.e, en lJ.aque
no faltaría la nota humo-
rístíca, unida a la tr,iste
y a la trágica ...

La. linda moreca Raquel T ot:.es con BU hermana. Rene en .BU nuevo coche
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Figuras del cinema hispánico - Otra vez Castro
Blanco sobre nuestras páginas

~

POR ahora !baoe un
a ñ o exactaanente,
ili!mos a nuestros

lectores un reportaje, en
~d 1¡¡¡Ue:¡e;> ofrecimos una
síntesis ibiagrá,fica de Jesús

Oastro Blanco, artista cine-
matográñco. español, e n
marcha coostante y pro-
gresiva 'Por ,los mejores ~8-
tudios europeos, En dicho
repoI"baj e, 'CO'll'ÍII!lIlOSI a s

. inicíatívae cínematogréñ-
oas de n uestro hombre y
Ie preconizamos mn éxito,
que el tiempo y 'su tra/ba'jo,
ha venido a desnostearnos
luego.

En el éxito de Jesús CaR-
tro Btanco=-ccmo en el ,d'e
todos IIQlsa.rtis tas del cine
mudo que han continuado

Jesús Cas-
tro Blanco
en la ver-
sión espa-
ñola del
film "El
hombre que
asesinó".

tra!baj;¡mdo en el sonoro y
en el iha,b'lado-:-no ihay esa
cosa arbitraria ,que cobi1an
todas las 'paradojas. i[)íga-
se cuanto quíera, cuén-
tense 108 mavor es aosur-
'dos déó;ci!e ,todos 10'8 'ga1hi-
netes 'de ifJ1ublloid<id de t{)-

- dmi' '~a;sorganizaciones oí-
uematográifiica's, 'P ,e -r o' el
íbl1'en artista dellfi1Im silen-

/

cioso, e a que conoce ya
'esa lucha 00'11 la «camera»,
el que esté evezado a la
vida 'Y a ,los «trucajes» die
ros estudios, posee una
gran verza]a '801'1'8 esos
actores teatrales, 'que sin
otra 'jJrep8radón 'que la
de 'su teatro-e-bueno o ma-
a-o, más .v,eoea malo que
bueno=selten desde 'las
las baJlIlibalinlls alwset» d-
nematográfico.

Como -eij,emplüspalpables
a <manito fllevamo's díoho,
se nos ocurre formular
'tlna pregunta : cM8SO Ga-
['Y Cooper, Menjou, Ban-
croíf', Strohejm, P-re;jea~,
BacJh'e[j', Lupe V élez, Li-
Iian HaJ."V'ey, Fay Wray,
Zasu ¡Pitts y Gre ta HarJJo
~as -exwpcionaIe>s ,fIguras
Gel otro' 'tiempo y de ahora
-<son inferáores a Ias nue-
'Vas figuras P !Inó\udab~e-
mente, no. lEn cambio,
é 'cuándo podrá comparar;:.
se un IOhevaJi.er, una Mac
Donald 'o 'Cualquiera de
esas muevas 'caras, con las
que Ib~as mencionado an
tesP

Jesús Caetro Blanco, ha-
bía .desa,pa.reoidode este
mundillo ónematográdiúO
de París, desde hace unOS
meses. Esa invasión espa-
üol!Í'z¡¡¡nte deiparaIllount,.le
halbÍa alejado de sus \VIe-
[os !LUlo'aresf['lecuentados', y

_ ó'es¡¡¡'edtlO un. mioleo ele
amores '6srpañ,01es en Parí",
formado desde loaiJ}()súguf-
era, lL8IS «peñas» cinema-
tograñcas, son >/lIhoramés
Ireouentes, pero menoS
cordiales. Y ·Ca'stToBlanco



hombre extranjerizado ,,;1n
haber perdido eu esencia
hispánica; siente UD cierto
'~,emoT por estos grupos
impersonales, 'en donde
tanto se \habla lilel cinema
y tan aI1bitrariamenbe.

IAndálbamas desde hace
unos meses, .un poco des
pistados con 'Castro man-
co. Un día, «1 correo, nos
traía 'lln~ 'Garba ,de Benlín .
otro, era de Londres, 'd~
<l'ond'enos, Ilegaba ; unos
días más ,tarde 'era un
'~P~flumalt1que» :P a r isién
quien nos anunciaba un
nu€.'N0 viaj.e, die nuestro
arrugo.

Ahora, es una llamada
.belefónica, 'quien ,le pone
a uuestro alcance. Termi-
na d,e llegar de Londres y
queremos charlar 'UD rato
con él, 'para que nos cuen-
le sus andanzas. Cuando
está 'ante nosotros, Ie Jan-
zemos nuestra,s 'primeras
pregunt8is, p'¡lloteadas ;por·
un r·eproohe inicial:

-¿[lor qué no n03 ha-
hías ,dioho 'que trabajaste
Con Jean Cremillon -én
«,LaPcti1le Use~ Tú ~a1Jes
que le conocemos ibien,
que le admiramos y nos
halbrfa .gustado 'Verle diri-
gIendo a 'un compatriota
nuestro.

Car,los Blanco, sonríe.
Su bello, roza amorosa.

mente 'el nudo de 'su coe-
bata.. En su rostro, .'se
agudlz« esa ;J)onomía que.
tanto Je caracteriza, Se
conteae ante 'un oígarrülo.
Lanza aQ viento una boca-
nada de humo, y luego ...

-..¡E,s lC{.U!e en ,«La Petite
Lise» , incorporo un papel
de «rcdeur» d-e noche, y
como yo so')' tan buen
chico, me habría ruboriza-
do el 'que me vieses. ,.

Sonreímos ante 'su eva-
siJWI.

-d [).e·dónde vienes aho-
raP

-!De Londres .
.-d'Qué'iha~ íhecho wl.líP
.......,Uno de 108 prlmeros

'papeles de ",El ¡J:wmbr,e que
asesinó» ..

-V'ersi·ón española, no.
-iDesde luego. Deegra-

ciadamente, 'Yo no -he po·
cli,ruo íhacer lo 'que 'ha 11e-
clho !Rosilla Moreno, que ha
incorporad o al! m i s m '1)

¡Hempo el prilmer pepel fe-
menino de la versión espa-
ñola 'Y ,la versión j,TIlglesa.
Yo pude ib&ber ihedho el de
la española y el .de la írau-
oesa, 'pero como esta ver-
sión había ,sido ,h<eúhapor
otra cBlsa anteriormente ...

-d Y {qué ,Lall ~os estn-
dios Jondineuses ~

-Admir<thles. Yo iha!hía
poci'ido constatarlo ien mi
viaje anterior. Cuando fuí

. DODUIClr¡ilm.
llaanado . por la Famous
Pil3Jyers Guild para incor-
porar un papel de «'gangs-
ter» en la versión española
de «7'7 iParck Lanue», En-
tonces tr81baijamos en Ne-
telffolok Estudios, a!lJgopa-
recido a Ios estudios Túibis
d-e'ElpÍll8ly. Pero en Ios que
se ha filmado «¡El hombre
que asesinó», son mucho
más emplíos. Son en los de
la )]31'itis [n,bernational Pie-
tures 'Yen ~{)Sque 'Se reali-
zaban aQ mismo ti>eDlipo
seis o 'siete <pelíoolft>S. Como
dato pintoresco, quiero dé-
cirte que 'en 'Uno de dichos ~
estudios" se realizaba una
'versión inglesa de «Car-
men» .y que al [untamos
todos Ios actores en ~l res-
taurante, mosoteos españo-
les, ílhamos westidos ele-
.gantemente, :por tratarse
de un drama .ole aJItaesfe-
ra, mienaras que 10-&i,ngJ:e-
ses andaban con unas pa-
,tiJIalS, unas capas, u n o s"
sombreros e s <pa ñoles y
unos Kct:raljesde luces», que
nos íhorrorizahan cada vez
que oíamos a un «torero»
dar ,gritos en inglés, netu-
mlmerute.

. -<Y de «Tl Parck Lan-
ne», t]f anterior film, d pue-
.¡J,ElS decirnos a'lgo P

--Sí. Qu-e 'lo he 'Visto ;
que mema Igu&tado y que
muctio s 'dIe 10'8 actores (]11e
yo oonslderaba fracasados,
cuando les vi filmar, dehi-

do .a. un monteie inteligen-
bísilmo, dan un resultado
inesperado.

-cpGuáles consideras co-
mo más acertados en 'u
pa<pellP

-IPilar Torres, Helena
D 'A]gy Y Gabriel A'j,gara.
P.or moéestia, y si me 'pro-
metes no contarlo, be diré
que 'YO mÍ<rno es tÜ'y ba s-
tante satieíecho de mi ,tra-
bajo.

--id Sabes cuándo se prc-
sentará este üfl¡m en !E&pa-
ña~

-{Lo ~gnoro'. Solamente
sé 'que ha sid o a dquíri do
en cexchrsiva por Artistas
Uñidos, y 'que üos produc-.
tores, visto el ,gran resul-
tado, estén dispuestos a
fabrica:!' nuevos filltti1's en
español.

-clQué más cosas has
hecho, -d'e de enero acá P

-iAdemá.s de e to tre-o

ñlms, hice uno de los «Tre-
ce a f1:ahla»-en la versión
franee a-de'! film de Gua-
rino. tEs decir, que en loo
siete últimos mesés, he
pesado cueíeo en Lonrlre ,
do en Parí- y uno en 13 1'-
üín, a d'onú' fui contratado
para ,trruba:jar,en la el' ión
francesa d e «t, a foUie
aventure».

-d y albora ... P
-1t\QlOra-ua< interrurn-

pe Castro Blauco-a de-
cansar un mes a Qa «catn-
pegue» y a poner punto fi-
nal a nuestra oharla cine-
matográfica.

'ipaTís .y 3Jgosto de '1931.

JUAN PIQUERAS

En la
versión
española
del '·'77
Pa r c k-
Larine ",
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Charlot en España

EL ¡fa.moso cómico del cinema ha. pasade
U1l9S días en España. En San Sebastíán

. asisbió a una corrida de toros y. S'UF
impresiones de esta fi-esta las recogió oportunamen-
te la Prensa diaria.

Una de Jas mayores soepresae de Oharlot en 10'8
¡toros ñué 'la de 'Ver 'OÓIIIlO un ih,ombl'e d'e tilpo corriente luchaba
y vencía a un animal tan maNO y 'de tanto poder como el toro.
Char,lot se imaginaba -811 torero coo:no un atleta, un g-igante
capez de derribar ,a un buey de un puñetazo. Y de ahí su sor-
presa al1 no ver .gi:gantes frente el toro. .'

Sería 'Üuriósá una antcñogía -¡fe cómo ven los extranjeros
nuestré fiesta nacional .

LJ
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PEGGY SHANNON SUSTITüYE A CLARA BOW
P .mECE un 'ooento de las Mil y una No- Beóuerdo, 'e'50 sí, 'que me dió mucho mieóo.

ches, pero acsba de suceder en Hoilly- Me páí'eda que a cada momento iban a decir-
wcod. Una actriz llega. a la ca'Pital de me: «Señordba, ueted no siiwe para esto.i

Cinelandia con la modesta pretensión d~etra- »Sin embango, no limbo tal. Seguí en la pe-
bajar en papeles seoundaríos que le permítíe- H;cUlláihasta Ia úrtíma escena. Y por lo que
ran llegar a,.:¡,gúndía .a la ambicionada cumbre todos 'dicen, 'des'empeñ'é mi papel. .. COID-ouna
que só'lo escalan las es>t~eJlia'S. Conseeueate veterana.' -
con e5epropósito, visita <los estudios Para- »Por eupuesto, ese apJ<XII1omío ante la cá-
mount, se inscribe en ellos y se dispone a _ mara me hace recordar el cuent-o del soldado
aguardar '!J'Ú:e la llamen para hacer uno de esos 'que 'la ,primera vez que entró a pelear e dis-
personajes 1.l'Ülbrr,elos cuales resbale, rra aten- tin'guió de un modo extraordinario y 'd,ejó pa:!-
ción del espectaóor. Y, 8JqUí empieza 10 mili- mados a todos con su 'heroísmo. Hablando
unanoehesco de la aventura, a Ios tl'e~ días ·d~(l..."VUléscon un emígo íntimo, ouando éste [te

eecasos la 8iCtl'Í'Z, de nuestro -ouento queda ;pr'l:lgun.ta'b'a.cómo JJ.i,zopara. no sen tLr miedo a:]

I;r
~ da a M, mptazer C,l'a Bo n exponerse así a las bales, el valiente te con-eon' al~l 'P ra i'Ve, ' ua a, ~ 'ra w e _ 'testó con ;toda senciQle'l: ,caNo'diga's nada, pero

«El llamado secreto» '(<<''I1heSecret Call»).
, I ~ Iué de 'pu['o miedo que hice todo eso.»

Oigamos ahora cómo cuenta ~eggy Slhannon
sus impresiones de ese debut en que entró

, '

rul cine como estrella :
«En realidad, (hay 'veces 'en 'que todavía oreo

estar soñando, Todo 'l:Jia'sido tan inesperado,
tan rápido. [,00 primeros días.que tra'hajé' a,nte
1a cámara, 10 hice casi inconsei entemen te,
guiada más bien :por un,a espeeíe 'de lnstínto.

¿Que si es

bonita y

a Le g re

Peggy

Shannon?

Ahí la He-

nen uste-

des, claro

que sólo

en fotogra-

fía, des-

graciada-

mente.

Peggy ha

sustituído

a Clar~

Bow en

"El 11a-

mado se-

creto".

resante scketda, con 1 popular artista J ino
Mantini, y en estos días, mi ntras -ei11ae en-
cuentre en Londre , ¡filmando eI «role» de pro-
,t.¡¡¡gonistaen la obraée Clsude Farrere, titula-

, da «El hombre 'que asesinó», dicho scketch 'e
exíai'be en el elegante coli o Carlton Theatre,
de la capi1tal inglesa, ooíncióicudo on su DUC-

v-o traibajo en a1que!l10sestudios. 'Rosi ro Mo-
reno ¡fu~ lrnvitada amahlemente por la em-
presa, .para que asístíera a una 'de sus repre-
sentaciones y aceptó 'gU~tOS3. Se ha:llaba en
un 'palco; de incógnito, acompañada por otro
artistas, pero al 'final de la ,exl!übicióll fué re-
conocida :por un-o de los. espectadores, y al
momento, ,e;] ljYú,blicoque ülenaba q·a ala co-
menzó a aplauc\lirr.

Otro triunfo de Rosita
Moreno

DURANTE la estancia de esta beilísíma
artistaen Hollywood, contratada PQr
'10'8esbudios Paramount, para la filo

maciónde :,pelfculas españolas, rod1ó un inte-



EL
Ernesto Vi1ches se presentará la próxima tempo-

rada como productor independiente' y como
protag-onista en HE! comedtante ", contro-

lado por la Paramount y con deseos de
demostrar su capacidad cinematográ-

fica en su doble aspecto de productor
y actor.
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Una comedia

eUAN'DO 'escribimos estas lineas acaba d'e
terminarse la 1i!lmaoi6n de «Mamé» en
los 'estudios 'de Ia Fox, y esta simple

noticia, all ip'areoer sin extraotdinaria traseen-
denoia, €IS, sin embaego, de 1V'1~alimportancia
¡para el :pol'Venir de la cínefonia en español. Del
éxito que obtenga esta obra dependen, desde
el punto ·d'e vista cinematograñoo, todos las
nue tros en ·e1,porvenir. Por lo menos, en Ho-
lJJyw.ood.

.~aMamá)), 'Como iS'alhen~O& Iectores, es una
bellísima comedía xíel 'gil,oria,so dramaturgo
Gregario 'Maa'ünez Siena, que no <ha necesi-
tado el Premio Nobel !pal'a merecerlo. E'l tea-
tro de IMartínez Sierra se admiró ya en todo
el mundo <CÍ'v1ll"lfl'do,ry de ningún otro autor
español 'Se representan más producciones en
el extranj-ero. Por esto 'Se 'le invitó a 'Ve-
nira Hollywood, y 'Por es LOno !podía él
irse de Hollywood 'Sin .un hriunfn rotun-
do. Contratado 'Por la Metro, d'onde sólo
esbuvo tres meses, natía pudo it¡acer en
aquellos estudios, 'que wbsúrd.!amente ce-
rraron sus puertas ¡pM'a 10 hispano,
i cuando 'lo Ihti,s¡pano comenzaba a ianpo-
nerse I

Fué entonces Ia Fox, con certero ins-
tinto de negocio y muy noble espíritu 'de
justicia, la 'que se puso a Ia disposición
á'e Gregorío !Martínez Sierra, ofreciéudo-
de un contrato en blanco ... Mail'tine'z Sie-
rra 'lo agradeció, UmitándO'se a pedir que
ae dejaran diaoer una <sola película, No nece-
si'Ulibade más para convencer a 10s producto-
res norteaancriíCanos de 'que, hasta ahora, no
supieron ni quisieron darse <cuenta de qué es
Jo ,r¡rue nosotros necesitamos <en la 'Pantalla
cínetónica. y Ja Fox, con gentil-e¡¡o,ay genero-
s.i·dau' j-¡Hloill'paraIbles, accedió a cuanta,s indi-
caciones a.a ihi.w Mertínez Sierra:' :que' se

. filmase ,coMMllá», que ~a dirigiera Benito Pe-

El insigne come-
diógrafo español,
Don Gregorio Mar-
tinez Sierra, autor
de "Mamá",lleva-
da a la pantalla por
la Fox,

•I
de r.at9.1 mya

de Martínez Sierra en I~'pantalla
por MIGUEL DE ZÁRRAGA

rojo, 'que Catalina Bárcena interpretara el pa-
pel d-eda protsgonísta, que elresto del reparto
re eligiese a ¡gusto de ella, 'Y que el propio
Martínes Sierra, en fu, ·JO' supervisara iodo.

tAsí ee Iiizo, por ..vez primeraen la historia .
cinernatogréfíoa extranjera en Hollywood. Esto
es; se tf1lmó <una obra origina:! española en
iguaíes condiciones y con las mismas conside-
raciones que la 1lI1'ejor morteamericana. No se
escatimaron esfuerzos ni recursos. Se gastó
cuanto fué necesario. Y da obra no se empezó
a ¡film.ar <h&sta 'que todos los intérpr-etes ·s·e tu-

vieron ibien sabidos sus ipa¡peles y esorupUil{).'
semente ensayadas todas Jas escenas.

Martínez6ierra quedó tan 'OGmplacidó, y
tan agradecido, que ·esrpo'ntáneam·ente se epre,
suré a declarar: «Sí 'laobra no gusta, si por
cualquier circunstancia imprevista fra<Cl:lsase
en modo. iüg;urio- ¡pÜ'clrriale:dh.¡¡r\s-eJámá:s ni i~
més remota ou]¡pa a. da Fox» ...

Pero tranlquiUíce:¡;e el maestra. «-Mamá» será
la primer Igran ¡pelí-cula españo'la, Catafina
Bároena se:rá üons8!grada corno nuestra más
eminente actriz, y Gregorío Martínez Sierra
pO'drá 's-en,jjrse or¡gulllóso «le 'Ser. él a quien,
por da Fax, se ,ci:eba el reconocímíento die que

- 'en españot s-e. pueden, 'Y' ee han de hacer de
a!b.ora en ade!lante, tan exce-
'lentes.rprodueciouea .cíneíóni-
cas <como -en lngJiés ...

. H oll ywood, julio d e 1931.

La pantaHa es escuela
de múltiples actividades

Para los profesionales del
cinema, la pantalla es escuela '
de rnültiples aotividades. Dila-
Ita su 'CMn'P0 de accíén 1:/ los
oMiíga. a multitud de conoéi-
mientos que no necesita Ja
-g:eneralid'adde las personas.

'Esto nos dlüe ''Con sincero
en tusiasmo Peggy Slhannon
con quien hablamoa en los es-
tudiosde Paramount.
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SOFÍA BozAN, LA- CREADORA
DEL TANGOCRIOLLO

E N >el [',e;s1:,a,ura;n,tde los estud'1o&, frente
a frente, Soña Bczán y YO'.Ella, ves-
tida de oriollita encantadora y con un

misterio indesüifIrable en 10's ojos grandes ":'
negros. Pensatévaj ' de vez en cuando, son-
rr.iooté... iAca!bade tra!bajar, y en 00 cara, eu-
bíerta ![J0r 'el <ill'a1jnlilllaJj'e,parece que tiene aún
;prendido el milllo Ibru1.o de los arcos voltai-
cos... HaIblaunos.

-rl De dónde es ustedf

-iDoe Buenos Aíres.
~d·1A Iq;ué 'edad comenzó a de-

dícarse al ,1Iea1::roP
,--iA [OS catorce años ...
-6 é-OIIIÍo Iq;ué jl ,
:-IQomo corista 'de la compañía

PitoruPomar, en ,él Teatro 'de l~
Opera, y ponienrlo en escena
«Los pronósticos de 192'2)), revis-
'ta 'de Romero.
, -6 Cuánto tiempo Ileva usted

'il1e prímera ifbgura jl
, ..--Cinco años.

-:--\!Ouál es $o1'a su tl'a'ba jo ji
-iCaítúo canciones criollas.

'-:--\!En qrué o1:n;a ha trabajado
últiunamen,teP ,

'-,En «Buenos Aires Ohic, Pa-
rís reo» , de Romero también.

-6!SU últiima actuación jl
-lEn el 'Teatro Pa'laoe, de Pa.-

rís, y anter-lonmente en Ia Zar-
zuela, de íMtrdrid.

~<![,a 19usta a us'tecr el cinej'
........:Bastante. En él se gana más

y se adquiere popularidad rápi-
demente, Pero echo de menos 10:8
6.'P-IalUsos.-.,

-dCómo fu¡é para venir a Pª-
ramountP ,

-Mi,entras actuaba en España me contra-
taron.

-:--\!,y qué :f1'lm está .ha<lÍendo ji
~«[¡as luces de Buenos Aires», con Gloria

Guzmán .'Y Carlos Gardel.
-~d[)espués P
-Nue];vo él. América con ~a compañia. Te-

nemes una temporedaen Buenos Aires.
-dlAbandona completemente el cinema!
-ID,e illingún nnodo. (pienso volver a él para

el año próximo, cuando íhaya terminado mis
compromisos.
. -d .Qué artístasde la pantalla ~a gustan a
usted más ji

--GI'eta Garbo y GeODgB Banerott.
~d[,a emoción más grande 'dBSU 'Vi'dar
-®1 día 'en que salí a 'escena por .primera

vez.
-d y su alegrfa msyor P
-ICuanJelo cobré el primer suelóo como ar-

tista de teatro. . .
-d lEn qué 06IDfP'lea'usteil ¡la mayor parte de

Qo que ganajl
-tEn educar a mis iherananitos. Son tres, y

a todos Ies estoy dando carrera" .
-érriene usted alguna gran ambíoiónj
-Bí, la de casarme, crear un hogar 'Y ser

feliz.
-d Cómo es S'Il tÍ'p0 d'e hombee]

(Continúa en "Informaciones")



NUESTRAS ENTREVISTAS

UNA CHARLA AGRADABLE
CON]OSSELINE GAEL

AL otro. lado del puente
de Joinville, que, se le-
vanta sobre las aguas

famosas del Marne, están los
estudios cinematogréñoos d e
Pathé Natan, sin duda alguna,
los más antiguos y más Iamo-
'sos de Francia. Tras de sus

..grandes puertas de hierro, un
ihombre unif Ü'l:'<IDéI!do n os detie-

.ne :)13ólo está permitida 'la en-.
trada a los, arbístas, 'Y nosOltro·s
no Jo somos ... ¡P,ero.~. Una tar-
[eta ,dIevísíta.. unos minutos de ,
espera en Ia caille,.'Y por fin en-
iramos./.Por el jardín suntuoso
pasean, esperando la diora de iraa «platean» ínfínidad de perso-
nas, maquilladas, A!JiguJen 'le
acerca a nosotros y, 'amable'
mente 'se ofrece para guia.rno~
por la pequeña y pintoresca
ciudad del cine. Cuando mas
entretenidos n o s iha'}lamo'¿,
lconteIll!plando runos decorados
hermosos, nuestro acompañan-
te gríta.: i Josseline ! y' una
mujercita eubía, ,el,eS1pués' de la
consabida presentación estre-
eha fuertemente nueseres ma-
nos. Es el momento oportuno
'Para pI"egulJJlar :

-ene ,cMnde es usted]

La bel1isima estrena f~an-
cesa, ]osseline Gaet.

protagonista de "Un

vieux gat~on".

-!De iParís,
-¿ QUé ha Isido usted antes -de artis~a de

cine]
-Tralbajaiba en qa Comedís Francesa,
-d y Su primer <fi1mP
--<wUnne femrne 'a menti.¿»
-ú,Cuántos lleva ihe~hos ihas'ta 8ihorail
--<Cinco mudos y seis iJ:1aiblad,os.
-d y el 'que [a !ha proporclonado más

fama? .
-«<!Le monsisur de mínuít».
-ú Qué !hace ten \SUS 'hOTa-S de ólescanl!{)p
-iLeo muciho.
-d ,En frauDés P
- También en alJ:emán y en inglés,
'-11 Conoce España P
-iHéltsrta ehora no !he ,tenido ocasión, pero

mi meyoe deseo es pasar una tempera da :
Madrid, Barcelona, ¡s'evllilla, Valencia ...

-d Ouélhaeaío la emoción más grande de
su 'Vida?

-!El ,d'ía en que me 'Vi ¡PUl' 'Primera 'V-ezen la
pantalla. '

-d Y 's,u aªegría mayO!!' P . ,
-jCuandü <supe 'que ihaihía ¡gustado a IDl

público. .
-d !P1ensa vorver (111 tea tro P
-iP'or ahora toda mi ilusión 'está en el cine,

Mátl ad~an'%e, quien sabe. .
--.A su juicio, dquién tiene más parte en el

éxíto de un film, el director o el artista p
-Yo creo que el 'director, porque" iba sa-

ibicJ.o !haCierl0, IJ:m<seanelo en 'el artista la pa~a.
TIra yel @es'to precisos, da acción [usta.

-11 y más reS1ponsa'bilidéltCl'P
-!Los intérpretes, 'poDque si no.gusta, sólo

se acuerdan de .Ias 'Personas que están viendo,
para 'lanzar SIU eI'itrca ...

'-rl,Qué !hu'hiera sido usted en vez de ar-
tista il

Uu.tjer ,de mi casa. Amo el trabajo sobre to-
das Ias cosas ...

-<! lEs usted 'casa,(~ap
- Todavfa no.
-rl Ti,ene novio P
-1'ampoeo, _
-dtGuá.l es su tipo, de hombre]
-AJlto, interesente, de ojos negros, m~y

culto ... En fin, uno carpaz de hacerme leliz.
-;Pero, q:.ue tenga dinero ...
-!ES{) 'es 10 '(fUe menos me importa .. La vel'-

dadera felioidad, se encuentra a veces en la
pobreza... .

-¿QUé la 'g,u's.ta más -dle iPar\sP
(Continúa en Informaciones)
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RASGOS
Clíve Brook

UN inglés. 191y A!dolrplheMenjou son los
«Brumanels. . estelares. Esto es se-
cundario. Clive Brook tiene en su ha-

oer, como caraoterístícas 'pTtindpa,}es d'e su
tralbaJjo, la naburatidad .y la sobriedad. Todos
sus rpw¡;eles 5e distinguen 'Por m justeza de
expresión, aoompañados siempre por el ade-
mán elegante, el 'Porte distinguido.

[Lo 'que más asombra en él 'es la sobriedad.
Realiza el papel 'que se le !ha asignado como' :;>1
realmente forma.ra :parrte de su vida cotidia-
na. Un modelo rper:l\ectode esta sobriedad' que
hablemos, dué 'su 1i'lm ,«¡lnt['omisión», en el
que arctuó junto a Evelyn Brent y Wílliem
Poweíl.

tEn esta cinta Powell está m'lly 'Por encima
de Brook, rpero 'éste no 'se arredra por este
a¡J.tel'oouo, y má-s adelante realiza «Forgotten
FaOO8» 10«!Garas olvidadas», en el que-
en cuanto a intenpr·etación-anula por com- .
píeto el tra:ba:jo del americano.

El Jffi:m 1<<!Laley ,dlel h8lIIl!pa», del director
Von S bernherg, tiene por protagonista a Cli-
ve Brook, ocupando 110sotros puestos George
Baner'OIH'Y iElv>eIynBrent.

La edad de 'iBrook es ailigo avanzada, pero
todavía esperamos de m .grandee creaciones.

Búster Keaton
drnpasihilidad, seriedad, Un maniquí autó-

mata con destelloa de persona «importante»
y atisbos 'de ¡gran artista. Care alargada, ojos
saltones como- huesos de melocotón partido:
Porencana de su pelo, mn eomhrero ere pa'ja
oemasiado bajo. Diríase 'que había tenido el
gusto de prenaarío con una -prensa 'de esas de
imprente. Peroha de la lMetro~Go.1dwyn, sobre
Ia cuel cuelgan ~ su Q,ntoijotos IDT·ectorres'Un
tra'i'e de cow-hoy o un traje bien planchado
sobre mn flamante «sweater», ora un traje de
soldarro, .ora un elegante smoking.

iEl muñeco inteligente está presto a funcio-
nar. <Haempezado a moverse sobre el lienzo

§

Clive
Brook

§

· pODularf'¡,m.

y GE·STOS por

AUGUSTÓ YSERN

Su manera de andar es rarra,extraña, exótica.
Se mueve asaltitos 'Y se para a cada momen-
to poniendo una cara mezo la. de asomibro e
idiotismo. Está empeñado -en andar por eta-
pas. Sobre ,tod'o es muy deportivo 'Y agrada
extraordinaziamente a1 rp<ÚlbJi<co.Búster Rea-
tan sigue filmando ante J.a cémaea, Le está
prOibibi·do por sus incondicionales «hacerse el
sentíanental». EJso <CJlUeda¡para '[Jersünas (de
más altos ideales. Siendo COIillO es el ganso
supremo, el íhaoeenos reír es lo indicado. Pues-

to en el terreno. amoroso, no pod'emos reir-
nos ni aplaudirlé: El sentimentalismo lo echa
a perder todo. tKealton está in.sOlporta:ble.

Buster, en la eomerñade la vida, ha encar.
nado muchos típos : colegial, boxeador, gene-
ral, cameraman, comparsa ...

Todos estos papeles Ios <ha tomado siempre
«nnmy en sedo». No podía ser menos,

En ,<dElihéroe del río», uno ,CLesus fi¡1alls
está «demasiado» .serio. Parecía, además, .;;.~
m'l1ñ-ecotenteties-o, enovido por las círcuns-
tanelas y por 'el viento, inclinéndoss bien a
un 'ládo, bien a·otro. '. . . .

Keaton, en 1f<ÍElcamerannan», nos pareció
un chíco IIDUiy formal, con aficiones d~e íoto-
gra;:l\o,pero mUiy atolondrado. .

. _ <<IE;5'tJr·ellados»marca una nueva
tendencia en .su vida de artista
consumado : "su fracaso en el
cine [haJ¡:ládo. No sabe lhalJJlar eg-
pañoü. iEst~ hace ,grad~ al püblí-
co, iMá,s¡grada tendría que Jo ha-
blara correotamente. .

lEnes1aOlbra--;(ciE'stre:lla'dos»-
hay una escena <CJ'1leno 'sabemos
si 'la hizo Eea.ton. Si así es su
.cara d1uni , 'es im:perdimalb1e. Pa-
recia ínterpretada por un Lon
Ohaney malo, que en 'este 0080
es José Francisco Reatan.

«Pamplinas» le Ilaman Ios 00-
clonados españoles, Ahora más
que nunca !hay qU8J hacer caso



de ese r.idíoulo apodo. Hay también que es·
pecifioor el número de esas «pamplinas». Dos.
«E;;trcllados)) y '«1i De frente, enarohen ... 1)), ca·
rente1; de gracia "! de ,situaciones humorís-

ticas. Gansos infimos
Oharlot es COOllO si ,dijéra!IIlos el emperador

del gesto y de Ia gracia. Después de «Él)) mu-
caos ~nferiOT,esa «É!)}., Buster, lHar<Ylid,'Lang-
don, Stan, Olrver ...

d Son éstos los 'únicos cómicos del cinema ~
!En realidad, no; pues \hay un buen número,
además .¡fE)' éstos, cUly4liScaras . o ademanes ri-
díoulos ¡lIemos 'Visto en la pantalla y que mu-
cha gente Jos pasa por aJlto considerándoles
inferior,es a los «gansos suprem oS)) •

Les entídades productoras yanquis más ím-
portantes 'menen, apart-e ·de. esos cómicos de
primera Iínea, otros que pudiéramos Ilamar
«'gansos Inflmos». Así; da cesa !Metro tiene a .
Max Davidson ry a 'Po3l'yMoran; 'Paramount,
a IOhester IConkli'n y W> C. lFields; la Fox, a
«¡El Brendel» y, por último, la Fírst National,
a ühades Murrary y Johny ifli,oos.

Todos ellos tienen rasgos incolllfundiibles,
personalidad diferente. , /

A&í, ~{ax Dawidson es el prototipo del ju-
dío, dlel Leví auténtico. No se afeit¡J. nunca,
su ,barba 'es algo que no se olvida -.Este deta-
llaucenbúa aún más su g'l'ote~ca :fi·gura.. Es,
ad.emás, un cómico formidable,' cuyas ceras
diííciles Ilevan' siempre a la carcajada ruidosa.

"DODular film.
¡Poll,,!Moran, su oompañera en algunas p&-'

Iíeutas, 'es tambíén una figura de trazos grue-
sos realmente ridícula. Ella a-y'lid1a.a Max en
~a -tarea de. salvar las situaciones más epura-
das de SUBe l/illrns. Son tal para cual.

Ohester Kcink~iu es el viejo vecde del ci-
• nema, A trevés de sus .gafas y por encana de

'S'U Ibtg'ote, cree werlo toóo de 00101' de rosa.
No es así en reelidad, pues él es siempre la
víctima de la película. Es un «mal vestido»
en tóda la' extensión de 'la palabra. Todo. [o que
hace.le sale mal. Diríase 'que el' mundo y las
cosas están contra él. Sine!IIl'bargoj soporta
con paciencia el papel que le ha tocado' re·
presentar en la pantalla.

W. C. Fields es,su"'Co'lIl!Pañ,ero in&eparaib'le.
Mudhas veces han traba.jad'o juntos ...La nariz
d;e Fields, mn tanto roma 'Y abulteda, es su
.rasgo caraoterlstico. Es 'Un cómicoque no ha
aícenzado aún la categoría que le pertenece,
y cuya valía cómica quedó claramente marca,
da en dos fllms ya pr.QiY,ect8idos::«Loco de
atan) y «Dos .víejos verdesc wéhíóulos ambos
de la Paraanount.

.(dill Brendel» les ,el ganso, el caradura. Se
entretiene en hacer raaJiar a &UScompañeros,
a más 'Y mejor. En uno ·de sus últanos ñlms,
«,El mundo 811revés», encarna en' «eole. de
soldado al Iado de Me Laglen, que es el caho
del regimiento. ,Ni 'que ,d'ecir tiene que. Laglen "
es ,S1). vílct~ma<---6uIJJqu'eno quiera-s-desde que
empieza ~a cinta hasta el final.

.,1'

>Oha;rll-es M'1ll'M-Y 'y J,oihn;y Hines, i10s 'dos
cómicos de. Ia iFir t, son dos, erdaderos hu-
moristas. El 'Primero se ríe de todo, ha to-
mad'o Is 'Vida en 'br-oma. En us películas abun-
dan 106·ssituaciones de extraordinaria oomici-
da-d. .En el fi1!IIlwLa ca tígadcra», parodia que
Eddie CUne ihizo de 1«!La vid'a privada de JI&-
lena de Tro-ya" , iha conquistado su más bri-
llante. éxito.

PJl otro, John (f{ines, a ila manera de Ha-
rold, ebusa del truco, y .'sus situaciones sus-
tan, gracías a los mismos. Merece deetscarse
como su !IIlejOTcinta, <clE.l 1'fJ'j de la merme-
~ad'a».

Y, por último, dedíquemos unas líneas a
HUm BU!IIlm& iiUe, el ,T.jaden, en «Sin nove-
dad en el frente», el 'ú~timo ganso importado
de Hollywood.

Es un ttonto de 'los buenos. Él sólo ríe sus
gracíes. Lo mismo que Keaton, él sabe tam-
biJén poner caras de !IIl'etro' 'Y medío ante las
síbuaciones más diñoiles de 'sus ñlms. Tiene,
además, un modo de correr muy divertido.

Ultimamente ha formado pareja con Edó'ie
Gribon, IEst~ úFtimo·, al igual que Har dy de

_Laurel, es muy' inferior a su compañero de
, ~ra!l!a.j.Q,pero Iorsnanen conjunto un «tronco»

de fuertes oontrastes.
. Todos estos y o61gunüs más=-Louise Faoen-

da, Raymond! Gril\fitlh, George Sydney. ..-,
constínryen la legión dle 'los denominados
«ganeos ínlfum-os)·.

Bester
Keaton enzarza- '

do en un gracío-
sisi~o match de
boxeo con Sid
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SOBR.E UN HOMENAJE

e0!\! aJ'ZÚIl retraso llega este comentario
a l'ru¡JÓsito del homenaje a llanrkio
Torre$_

Pero sí cuando su .::elebradón,en 'plena fie·
bre (jmto~de querer deeír mucho y sólo
espetar, en su verdad, lugares comanísimes=-,
callamos por atención especial al camarada
}Iallricio Toores, no 'es cosa de seguir en
ig:nal actitud' de eílencie.

Se creería qlle asentimos a cuanto tuvimos

Pero no 'eran esos. ni elInstante ni el sítlo
apropiado;;.

Por ncdesenteaar 7" por l'~.spetoalMauricio
Torres, nos tragamos la respuesta, Y preferi-
mos cruzarnos de .brazos ind.iierentemen:te, a
filllgir rinos aplausos de fa:~.:;¡ed:ad.
- Antonio Barber(l se .limitó a l30nreir c-on Sil.
intención de iJ.'nn1a. Y otro compañero, menos
comedide, Antonio Snárez Hu»hID, ya en cla-
ra )0 entera :burla.

.Juan .Piqueras, "y:estll'dilar 'lijas_(lUe¡¡tion~ de
acuerdo con sus exirg:encias,

Asi, seguro de que esa es la idea funda.
mental del ,Congr~o 'Hispanoamericano lié Oí-
nematoglI'afia~pr.eseindir de :los jue'!!o.s de
fantasía e ilusión vena jr buscar, en ~a:Illbi{)
los: aspectos práctí'Oos--, !participu en su 01':
ganízeeíón "Y eonño ,en '00 éxito de eficacia.

LUIS GÓMEZ MESA
1!failrid, agosto de 1931.

que 'oír 'contra :nuestra voluntad y muy a
disgusto.

Yeso, no. !Es !preciso contestar a las im-
"pertinencias e inoportunidades. Por más qne,
'en el fondo, 'por nuestro oficio de epínar en
voz. alta y saberse ya de sobra nuestro modo
de !pensar, DO;; importe ,poco esa o la 'Otra
acusación.

Sucedió que d~spnés de bablar 'P'ed.eric0
García SanChis---oredén Uegadode Hoíly-
w-Dod-, en iSU tono peculiar de oharlista pro-
fesional y de ofrecerd agasajo a .Malli'icio
Torres, hiz.o uso de. la !palahra sin permiso
de nadie un director, con características de
esporrtaneidad y expansión.

Empezó ,bien. ISeñoras "f señores I .Esto le
salió que ni ensayado. Pero en el resto, que
rué toó'o .Ie aco~añó la mayor desgracia.

Pretendió lucirse, Lanzar afirmaciones. Y
resultó 10 contrario: Que a'l referirse a "Mauri-
do Torres, neg6 a la crítica y al periodismo.

Nos entra:ron tentaciones de 'levantarnos y
replicar :

-lEge director tiene razón. La crítica. y el
periodismo 500 culpables de delbilidad y ama-
bilidad. iDe ,·haber tratado con demasiada m-
dulg~ncia a SIlS !jJeIkulas, Y, en efecto, nas
reconocemos sinceramente responsables de!
atraso de nuestra pol1l'e producción cinemato,
gráfica, desde el momento 'que, 'Por un exceso
de bondad mal comprenrñda, concedimos beli-
gerancia a quienes uunca la merecieron,

I y menudo alfioroto se arma entonces I

Un ptimel' plano del banquete él Mauticio Torres

De todo lo que 'se dijo en el homenaje
a }Úinricio Torres, nos !pareció acertado
úmcament·e la ·petición de ·Ga.rcía Sanchis
de_ que es necesario traer ItOOmcos ex-
tranjeros que nos enseñen los más ilin-
cíles secretes d'e la realización de los
111msy ~a aseveracíén "de.l,dj:rector ~l'e-
sivo de retirarse, él y sus- similares," de
nuesteesñles cinéticas. •

y 'es tanta micoincideneia con esos ex-
tremos, admirado colega Mateo Santos y
enemigo cordial del Congreso Hispano-
amer;rcano de Cinematograña, que los
considero como sus temas priucipales de
discusión.

Pese a 'que mi corstimia, labor periodís-
tíca me 'litra de eso 'que se llama deñ-
nirse----;por estar uno ya 'por su trabajo
~ la luz del .día o'efinido y repetído->,
jUz;go couveOlen.te,en este comentario
de sinceridad con motivo del homenaje. a
MaurlclO Torres ')C sUS consecuencias in-
sistir en mi 'Posición personal respe¿to a
nuestra 'Producción pelicnlera.

!Entiendo que el aut.(int~;,:o,patriotismo
consiste más queen .105 .gritos y en las
campañas de encendido e ingenuo entu-
siasmo-como en el caso concr-eto y elo-
gioso de Armaud Guerra en estas colum-
Das ·deiPoPUL,~RFILll -y en el delmismo
Mauricio Torres en «Heraldo de :lfa-
drid'l-, en ~seDvoIverse dentro de la
realidad, de ].0 que siempre 011 ejemplo

JA~CIIi
Ilf ALHOI.DVM ,

El tacto delica-
do 'f la finura del

terciopelo, adquirirá
Sil cutis con el uso del

jabón de almendras

OROCREMA
Es el mejor Ira lado de be-
lleza e higiene de la piel, Id
que mantiene fresca, lo~a-
na, libre de granos y rore-
ces y en perpetua primavera.
¡Pero pida Orocremll" pues se imital

LOIRfNFtlHfl Bé TAI.d1lif
Al fonJO XII. 11-Badalona
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INFORMACIONES
-Tal «ez;
~Si usted viene mañana podré contarle

otras cosas .
. ~Vendré.
---!Le diré alguna anécdota de mi vida ... si

le interesa.
-y 'Por qué no ahora ...
-:-Tengo 'que rodar. ~1ir~: aún no estoy roa.

qnillada y fa:ltan unos mmu tos.
-!Entonces ...
~Ádi6s.
y oruzando los jardines rápi,d&mente. sall

dee,sta 'Pequeña ciudad cinematográlfi<c~ con
ditr'ecóón a París ...

....... " U u.lllnu I' .. ' 'n ulnl' .. ' n.Ju uu.un .. uTI .. n .. uu u u " .. ' .. IIIIIU UIlIl''' ' , ' .. 1111111•.,IIII ' 3UIl· .. ".,' ,.;·,,, , u,,, ,

Sofía Bozán, creado-
ra del tango criollo

(Continuación de la pág. l J}
~Alto, moreno, simpático, de :Mcci.ones

perfectas y dé gran cultura.
-~I[)e quénacionalidad+
~añol o sudamericano.
-Y, una vez casada, !! dónde la gustaría

vivir ~
-tEn Buenos Aires.
-~IEn'lqué teatro de su país harán el pró-

ximo debu t ~
-..JEn el Porteño.
-1Uentro de '~a revista, ¿ qué clase de tra-

bajo la 'gusta más hacer ji

-Cantar tangos orirñlos seutímentales. Coo
ellos consigo un ,gran éxito y son, a demás , íos
que me han proporcionado un poquito de
fama.

Callamos. En el restaurante entran Carlos
Gardel "y 'Gloria Guzmán. Se enteran de que
estamos haciendo mna interviú, ~' simpática- .

"mente nos encargan que por medio de nues-
hro periódico salutreanos a todos los públicos
españoles, de-dos que guardan igratos recuer-
dos. Unas copas de Iicor, un fango acompa-
ñado por guitarras y 'bandoneDnes en boca de
Gardel, etc."

Nos despedimos. Soíía Bozán, estrechando
mi mano amiIgalbiemente, dice:

-~ V<11veremos a vernos ~ EL REPÓR.TER DE JOlNVILLE

Una charla agradable
con J oss eltn e Gael

(Continuación de la pág. '2)
-Todo Ell me entueiasma. Couozec otras

grandes ciudades de \Eurupa 'Y creo que DO
ha~' nada comparado con él

-~ Qué rO'les le interesa más interpretar?
--d,Q's dramáticos.
-¿'La ambición más ,grande de su vida?

-TriJU.nfar dElfinitivam en te.
-eA 'qué edad 'Piensa retirarse de este ira-

bajoP
----<N.o me !hable usted de eso. Yo no me re-

biraría [amés, Parece que si él me faltara, no
tendría entonces amor a la 'Vida.

Callamos. Josseline Gaél, rubia como el oro
dleJ sol "y lbe1Ilacomo un !bello amanecer, tiene
que despedirse porque la llaman del «pla-
tean». y oíreciéndonos 'su amistad de numo
se a~eja por entre los á'rboles Ilenos de fres-

cura ... Nosotros, continuamos nuestra iutc-
resante peregrmacíón, en busca de otras
emociones. En el estudio k<,A)) iVowemos a
ver a nuestea simpática «estrella» 'que ínter-
preta el principal pepel de «Un vieux gar-
con», 111!Ol interesante que JOB estudios Pathé
Natan lanzaeán próxíaaasnente a todos los
mercados del mundo.

Múuo ARNOLD

ANIVERSARIO

París, agoseo de 1:931.

25 de agosto de '930

DÍA de luto para la cinematografía, hoja
de calendario que al rasgarla la es-
truj'aremos en nuestras manos; ho-

ras pasadas de an.gustiapensando si sería
verdad que Lon ,Chane}', «IE~ hombre de las
mil caras», !había muerto como nos lo trans-
m1tía. un csblegrseaa desde Los Angeles.

Al cumplirse e] primer aniversario de su
muerte, nos acordamos de él lo mismo que
en los tlellllrpos felices de su marcha triunfal
le admirálba:mal) y le queríamo~ como una cosa
nuestra. Por lo tanto, nos nnpnnemos este
deber de reeordar al gran caricato ídolo de.
toñ'os los ''Públicos y gloria de los americanos,
pues bien conocidas han sido sus grandes cua-
lidades artísticas.

TodGS \'la:l:lemos que nació en Colorado
Springs elLo de ~br:il de 1$3, de padre r
madre sordomudos de nacimiento; el ser illijo
de padres sordemudos se debe el haber sido
UD gran artista de mímica, pues desde peque-
ño empezó a hacerles comprender con gestos
y ellpresi-ones todo cuanto quería decirles, y
así es como debía !i1e ser y fué el .g:ran trá-
gico.

!Empe2ió su carrera artística en el teatro y
luego más tarde ingresó en e] cine, donde en
'poco tiempo conquistó el camino de la fama.
Sabía muy bien que su fealdad y edad madu-
ra ]0 tendrían en un lugar de inferioridad
ante el público, r se dedicó a encarnar las
más horripilantes ííguras y tipos no creados
entonces por ninguno.

Si Víctor Hugo hubiera visto a su (Quasi-
modo» encarnado 'Por Lon Chaney, de seguro
que se huibiera maravillado al verle tal corno
su pluma maestra lo desCJ:ibiera_ Tod Bro-
wyngs, e1 gran director de Metro-Gold\-vyu-
Iayer y realizador de casi todas sus películas,

en un descanso durante la filmación de una de
eIIlas, dij o : «Glhaney es el artista que vive con
más realidad sus personajes; creo muy difí-
cil que pueda tener imitadores».

:En (~IU'e,payaso, ríe» ~ué la producción que
trabajó con tanta realidad, que hizo latir du-
rarete unas horas nuestro corazón, y la que
ron má ahinco'Y energía interpreté. ¡Por
eso, viendo llegar la hora de su muerte, quiso
que en su en tierra tocasen la música melodio-
sa dIe esta gran producción.

Aunque se decía que no tenía voz apta para
el micró1ono, esperábamos verle triunfar, 'Y
solamente nos ha dejado su primera y últim«
producción. Ha sido el cine sonoro el que no.

lo ,ha arrabetado," 'Pues queriendo que su voz
fuera perfecta para su orgulllo de artista, y
no queriendo fracasar como muchos, '98 deci-
dió a operarse la laringe, en mal ncra, porque
le costó la vida.

Con su muerte se ha nevado el secreto de
su caracterización, y como recuerdo, nos ha
dejado unvrastro de miles de meta-os de ce-
luloide, que con el tiempo se éonvertirán en
ceniza como su cuerpo.

ENR.IQUE PÉR.EZ

Proyección privada de una película
dedicada a varios pilotos españoles

ATENT,UUlNTE invítaeus por. don Eduardo
GUl't, el marres asistieron varias pi-

lotos nacionales; 'Socios del Aero Club
y 8Jl,guna personalidad relacionada con la-avía-
ción comercial extranjera, a la proyección que
se díó privadarnente en la sala de pruebas ~e
los Artistas Asociados, dei gran espectáculo
aéreo de éxi;to mundial producido por Howard
Hughes, «Ang~les d'1:i1Infierno», película in-

Máquinas pa"racoser y bordar

Las de mejor resultado
La célebre rápida

ter.pretadapor Ben Lyon, Jannes Hall, Jean
Harlow y numerosos aviadores que, por S!U
realismo, nos ihaee vivir intensamente ~'Os
momentos dramátioós que, en ritmo crecí-en-
te, abundan en ella.

CínematograHstas ma-
drileños en Barcelona

H.ACE unos díasestu'vieron. en Baroelo-
, na rodando algunas es-cenas de la

iproduc-c.iónespañoIa, «Fermín Ga-
lán», varios elementos destacados de (Film,
U, C. E.)), d·e M:a'drid, casi todos (j,llos antiguos
amigos nuestros, a los 'que hemos tenido mu-
cho gusto en volver a saludar"

Con Hipólito Diez, director gerente de
«F~lm:s U. C. E.ll;. con F·ernando Rol<dán Y
Enrique Blanco, direotor y operador, respec-
tj'vame:¡1t,e de la película; COI1 el actor José

.Baviera y las dos principeles fi,gur~s Iemení-
nas dlel film, Ce,lia Escudero y Palita Bedó~,
auténticas bellezas del cínema. hispano, tuvi-
mos ocasión de charlar largamente acerca de
la producción que ha motivado su estsneie
en Barcelona y ó1e diversoe asuntos relacío-
nadas con la cmemetograñe.

Pero {loma todo esto es materia propicia
vara una amplia informaeíén, la a'Plazamo.s
'pa'ra el próximo nlÚIDer{l de POPULAR. FlLM, li-
mitándonos ahora a registrar la visita hecha
a nuestra ..:iudad por tan simlpáticos cinemata-
grañstas, a los que deseamos vivament'e que
hayan acertado 'en su difícil ,tarea de llevar a
la rpantallla la vida ejemplar y la gesta ~erojca
del desgraciada ca:pHán de la sublevaCIón de
Jaca.

Una obra de Sinc1air Lewis
llevada a la pantalla"A RR.OW'SIIIlTH" la futur.a película .de

Ronald Coiman, ha ohtenído un
gran éxito en forma ,¡Je novela, ven-

iliérrdose de ella med'io millón de ejemplares
y 'siendo traducid'aa once idiomas distintos.
Esta obra basada en la vida de los hornllres
de ciencia' !ha sido muv hien acogida m~dial-
mente, rta~to entre la 'profesión médica como
entre el :pt]íbooo !profano.

El antor ¡Je ([A.l'rowsmiful> es Sinelair Le-
wís, 'que eSC'a'ibió también !a dis¡mtid~ o~r~
wBallbittll ry otra que le ,,,,lió el ,Prem~o .~o
001 de Iiteretura. Para escribir ,<Arrows~liJ¡ll'
empleó un 'período de tres años, y. reclen,te'
mente ba escrito otras dos noveíes mo.~ bren
recibidas 'Por el púiblieo.
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[oan Marshall . '
David Bruce .:
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pone a salvo sin ocuparse de la joven, a quien
deja entregada a su propia suerte.

Cua.ndo parecía que. iba a perecer, los ibra-
zos vigorosos de un hombre la levantan en
vilo ... _Sin saber cómo Joan 'SeteTIlcontraba
minutos después descansando en los cojines
de un automóvil, y ..a su lado David Bruce, el

-ingeniero del dique, que no ha podido esta
vez contener las impetuosas a-guas 001 Missi-
ssipí.

'I'odo hubiera podido tener 8Jlli un epílogo
feliz para la [oven que tan a tiempo se dió
cuenta 'de su error. Pera. el D-estino había he-
cho sus planes. EIl tío 'de Joan ha visto a la
joven ir a aquella taberna del pueblo con el
joven Bannister. La vió ascender las escaleras
y refugiarse con. él en un cuarto privado ...
Ha ido a su casa escandalizado a contar la
versión, ,y cuándo la joven llégá al hogar, fa-
ti-gada por Ua amar-ga experiencia, :8,e encuen-
tra la sórdida incomprensión -y Iamurmura-
cién maliciosa de sus familiares. !El dedo de
la calumnia la señala. Aunque quiere explicar
16 sucedído y cuán a tiempo salvó su porvenir
de una ruina segura, nadie quier-e escucharla.
Las mentes de la familia . del pueblo, mentes
de aldeanos .para quienes la virtud, ideada a'
su antojo, tiene formas inhumanas, uerrjlb1es,
son mcapaoes dle comprender la equivocación
de Joan. Y Ie hacen la vida imposible. La mu-

_ohaoha sabe 'que, su tranquilidad la encontrará
en otro ambiente, a-lejada. del sórdido y pe-
queño panorama de su hogar-.. Y se maroha
a un pueblo inmediato a buscar en el trabajo
consolación. "

La suerte es caprichosa. Consigue tr8Jbajo
en la oñcíne del padre del joven Bruce, el in-
geniero que un día Iaealvara del torrente de-
vastador. Allí la [oven aprendió a amar. Alho-
ra sí era verdadero amor y no infatuación 16
que sentía. Y tiernamente David Bruce corres-
pendía a este af.ectó. Los jóvenes se casaron.
Listos ya para su viaje de ,IlUDade mi,ea, Bruce
recibe un telegrama conminándole a volver'
íumedietamente al pueblecito 'de Ríversíoe, a
orillasdel imponente Mlsslssipí. donde la pri-
mera -tI'a'gedia de Joan -s-e registrara ... Esta
tiene miedo de volver y que la murmuracíón
de Ias g-entes hagan presa en su FeIlicid'ad.
Pero ama a 'su marido y todo 110 sufre antes
que separarse de él. Asi es que parten hacia
aquel ,¡'ugar. Bruce tiene que <llegar a tiempo
para dirtgic las reformas en el dique, a fin
d'e evitar 'que 'las próximas. aguas provoquen
otr o d-es-astre . •

Contra lo que esperaba, la familia -de Joan,
impresionada por la posición social y ,la íor-

'tuna dlel joven iBruoe, Ia recibe con los brazos
abierto-s. Pero Bannister resulta s-el' Un viejo
amigo de David, y como .Toan no !ha, contado

-
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a 'su marido las nutigua relacione que tu-
viera con aquél, ahora tiene miedo de couíe-
arle la verdad, Teme por su dicha ... Bannls-

ter, en cambio, aprovecha-la i,1711oraucia en que
su antiguo amigo es,tá para introducuse como
intimo d~ela casa. Asedia a Joan con 'sus atre-
vi-das insinuaciones ... E una amenaza cons-
tante para ~:apobre joven,que paga duramen-
te la equivocaeión de 8'QU·e! minuto malha-
dado.

Un día la inundación vuelve a 'devastar el
pueblo ... David corre al dique donde sus tru-
bejadoree hacen vanos 'esfuerzos pOI' contener
aquella furiosa masa de aguas que lo arrasa
todo a su paso. Y Bannister, dispuesto a sa-
lirse con la suya, haoe que Joan, bajo un
.engañ o, vaya '8 su departamento, haciéndole
CI'eer a ésta Ique iDavidla espera ...

El viejo coronel,MarshaU, tío de la jo-ven,
que comprenrre la villanía de aquel hombre a
quien ha estado observando, se dirige hacia
el departaínento de éste tamhién ... A mitad
d-el camino Ias aguas lo arrastran, pero a tiem-
po para llegar y poner a Joan a salvo, evitan-
do que David se entere. nunca de !l1ad'a... Al
otro día del desastre, Bannister es encontrado
muerto .. : Nunca se supo si fué la justicia de
los hombres por Ia mano del viejo Mal's!h8!U,
o la [ustícía de Dios por medio de aquel Mis-
síssípí tormentoso ... Pero ·la felicidad de Joan
brilló de nuevo y el arco iris de paz iluminó
el pequeño Riverside ...

Joan Marshall, joven y bella, rica en ima-
ginación, sueña con el romance. ¿,Qué joven
no ha visto en sueños al príncipe eneantador
que, jinete "en brioso corcel, la arranca al des-
esperado y monótono vivir de Ia vida burgue-
sa, para [levarla -a regiones desconocidas -c\'on-
de ,,1 Amor -sea el único objetivo d'e lá vida ~...

Los sueños se lían 'hecho para la juventud.
La edad madura, con su tardo. d'e 'inagotables
experiencias, saoe que cada beillo sueño es
un jirón de nuestra alma que se prende en' los
tristes senderos de la vida .. Porque cada des-
pertar 'traJe consigo una amarga decepción.

. Pero Joan lMarshaH estaba en [a edad de
soñar , y como el ambiente empobrecido del
p-equeño pueblecito en que vivía Ia-ahogaoa,
be aqui que escucha las primeras endechas
susurradas a su oído por el primer aventure-
ro ... y Joan creyó que «aquello» era amor: ..
El galén diestro en los lances amoroso-s R-e
llamaba RaíÍd'olp!h Bannister. Elegante, bien.
portado, con Ienguaje florido para esconder la
pobreza de pensamientos es natural que lle-
gara a impresionar a Joan.

Se inicia el idilio, y con las artimañas del
experto, Bannister logra arrastrar a la mu-
chacha hasta una taberna- del pueblo, bajo la
promesa die una «roméntica y aparatosa» es-
capada y contraer matrimonio. Mas, úna vez
en la propicia 'soledad' de aquel cuarto de ho-
~el pueblerino, Joan pudo darse cuenta de las
intenciones poco escrupulosas que animaban
a~evenjurero. iD'epronto la venda cayó de sus
ojos de romántica y se díó cuenta del abismo
en que se ibailanceaba su honor .....

Asust8!d(l !te las consecueneias ,die 'su actual
equivocación, Joan se dispone a 8Jbandontlll' el
ll!'g,ar; pero en el momento de hacerlo se pre-
cípíta con furia Incontrolable 'la terrib1e inun-
dación que arrasa con el pueblo y sus ende-
bles casuchas. La taberna es casi areancada
de sus bases: .. Joan, pálida por el terror,
busca re.fugio en los brazos del único nombre
q~~ está a su 'lad'o: Randolph el 'galán con
quien se ha fugado; pero é.te, que sólo tiene
de verdadero hombre Ias apariencíes, ya que
en el espíritu es un ser cobarde y !frívolo, se

En este film (J.~ Columbia Pictures, una de
las escenas que más 'emoción causa en los es-
pectadores, no es ciertamente la humana y
muy csentida de Joan en su [uchaespiri·tual
contra el amor y el deher, sino aquella en que
la Natureleza, con toda su impetuosidad, más
fuerte que la voluntad del /hombre, vence ~
éste y domina cruelmente la situación.

La lucha d'eJ hombre con Ia fuerza incon-
trolable del elemento agua, la masa enorme
obscura y abrumadora, arrastrando a 'Su paso
cuanto le opone resistencia, el poderoso Mis-
sissipí ineontrolab'le y cruel, y ademés el egoís-
mo üiumeno que ante el peligro inmediato no
reconoce Ieyes 'd'e hermandad ni ere deber,
esos son los puntos culminantes en estedrama .
humano y sentido, forjado por la gloriosa
imagínación del escritor John Thomas Ne-
vi.J1e.

Eleauor Boardman, cuya actuación en la ci-
nematograíía americana le ha valido el reco-
nocimiento general, y Monte Blue, de ínolvi-
ci!!l!blememoria en «Huérlanas de la, tempes-
tad» y otros films, tienen oportunidades para
demostrar su gran poder dramático en «To-
rrente devastador», de Columbia Pictures Cor-
poration.
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Opereta, parte en colores, interpretada por [ohn Boles,
Carlota King, Louíse Faz enda, Nohny Artur, etc.

UN personaje misterioso, conocido por
<GlLa M.áscara Roja", pues vestía traje
dedicllo color y cubría su rostro con

una careta roja ,también, ha negado a ser <,1
jefe de Ios jinetes del Jlüf y el terror del go-
ibernad'ardel Marruecas Iranoés, Este persona-
je venga por 'SÍ todas las injusticias de que se
creen 'víctimas los indígenas rifeños ...

Sid El Kares el ~UJgal'teniente de «La 1ilás-
c,ara Roja» ...

Los ri:Jeños capturen e. un europeo llamado

mandante en jefe francés y que él y Margo~
eran novias, así como que él había ido a Ma-
rruecossólo para demostrarla que se sentía
eapaade hacer lo que hícíese el más osado ...

Pedro hmbía sid'odado de !baja en el Ejército
por su actitud favorable a los riíeños, si bien
vivíaen compañía ..de su padre, que Lgnoraba
todas sus andanzas ...

Claro que el general Billadeal persigue por
todos los medios a «La Más.cara Roja» sin l!OS-

peohar siquiera que es su propio hijo ...

,
No obstante, como la boda depende, tal vez,

el 'que Pedro cese de <haoer locuras y salve su
vida, Mal'got ~coede al .fin ...

y tiene lugar la boda y durante la fíesta que
sigue a la oenemonia, se ven hogueras en lo
alto de las montañas, hogueras que indican
que los rifeños 'se couoentrahan para el a'tu-
que. Y Pedro, que no puede desertar del que
cree su deber, parte a unirse con su gente ...

Más esta vez son poco afortunados en el
ataque. La cl;llbaillería francesa Jos cerca y Pe-
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Una escena con J ohn Bol es,

Carlota Kíng,

Louise Fasen-

culminante

de "El canto

del Desierto", da y Nohny
opereta de la

Warner Bros ,
Arthuf, como

in t é r p r e te s,

§

Benny, al que luego dejan enJIDert,ad bajo la
condición de que hade ser un espia suyo ...

Rebel, un individuo de Ia handa, quiere dis,

putar la jefatura a (oLa llfáscara Rojal> y -es
enviado al desierto ,dond'e cae en poder de ¡a
caiballerla francesa, que opera bajo el mando
del capítén Pablo Fontaine, al 'que guia hacia
el campamento secreto de los rebeldes, pero
éste es evaeuado rápidamente por los rifeños
y nada pasa ...

Margo.t "IlllJgarit sostiene relaciones con el
capitán Fontaíne, al que ba seguido desde Pa-
rís. lEn uno de. los fuertes se encuentra la jo-
ven con el general BiJJa!d:eal, el nuevQ- jefe de
las fuerzas francesas. Margot se impacienta al
ver que. su novio no la dedica todo el tiempo
que le ó'ejan libre sus deberes militares ...

leLa ]¡[áscara Roja» 1'8"eJa al Hassi y Sy-d,
que él es Pedro Bi1lladeal, hijo del nuevo co-

Al cabo de 'pocas aventuras, una noche se
presenta Pe.d:roen el fuerte vistiendo su indu-
mentaria misteriosa. ,El objeto de su audaz de,
terminación no es ot.ro que ponerse al habla
con MargoL, a la que ama atino Al regresar,
sin haber logrado su deseo, es descubierto y
muchos se enteran de su verdadera personalí-
dad ...

Entre los que figuran ignorándolo figura el
padre, quien. aconseja a su hijo Pedro que se
casecon MaDgot, pero Margotse opone a ello ...

Pedro msiste en su deseo de que Margot le
vea 'disfrazado, J' esta segunda vez lo consi-
gue, logrando que la rnnchaeha, sin conocerle,
se interese por él, pues la initriga aquel horn-
hre tan 'Valeroso. Alentado por ello se despoja
del dísfraz y vuelve a ponerse delante de Mar-
got, reiterándola sus pretensiones, más la jo-
ven. le ruega. que desista de su empeño ...

dI'O se ve obligado a refngiarse en el inerte,
siendo entonces cuando su PBldTe 'tiene oca-
sión de enterar-se de que es su hijo el nombre
a .quíen venía ipersiguien&o con tanta saña ...

Pedro, no obstante, llevado en su afán de
aventuras, rapta a Mal1got, su mujer y hasta
pretende seguir la comedia haciendo creer a
todos que parte en busca de la «Máscara
Rojal) ...

El padre en tanto, lucha entre su amof de
rpad're y sul1eber. Su rujo está condenado a '
muerte. y él desea salvarle por JÍ.odos los me-
d'ios, COlIllO por todos los medios trató antes de
capturar al tristemente célebre fantasma .. ,

y como para un padre no hay nada iruposi-
ble, Pedro, cuyos servicios en lo sucesivo,
pueden ser muy eficaces, logra el perdón Y
hasta Ia Ielícidad en íbra1Jos de Martgo.t, con-
vencida de 'que su marido es un vel'dadero
homibre de valor ...
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r u A N D E E S P A -Ñ A •
Huyeron del teatro, embarcando en un vaporcito

que se dedicaba al contrabando de estupefacientes.
En aquella cáscara de nuez pasaron siete meses, hu-
yendo siempre de los barcos del gobierno que iban a
su caza.

Fué 'una odisea horrible cuyo recuerdo ponía espan-
,to en el corazón de Vera. El capitán de la embarca-
ción contrabandista, se enamoró de OIga como un sal.
vaje que era y ésta tuvo 'que defenderse a tiros de sus
acometidas una noche, dejándole mal herido. Menos
mal que los contrabandistas-los había de distintas
nacionalidades, incluso chinos-, odiaban a su jefe
por el mal trato que les daba y no tornaron ninguna
represalia contra OIga'. Ésta curó por sí -misma las he-
ridas ,del capitán, asistiéndolo hasta que estuvo fuera
de peligro. Pero le advirtió que si volvía a intentar
algo contra ella sublevaría contra él toda la tripula-
ción o lo mataría como a un perro.

Pasado aquel trance pudieron desembarcar f'~ un
puerto africano y tomaron un barco que iba n Mar-
sella.

Por esto, Vera, animaba a OIga a que hablase in-
teresándola por los asuntos de Rusia que era lo único
que podía apartarla de sus crisis nerviosas y de sus
peligrosas extravagancias.

II

OIga Vertoff-c-cl.,a Venus Roja»-, terminada su
actuación, se dirigió inmediatamente a su camerino, or-
denándole a su doncella que no la molestara por nada
ni por nadie,

OIga era una mujer hermética y a veces extravagan-
te. Su vida interior debía ser muy intensa a juzgar por
la actitud meditativa en que se la encontraba casi siem-
pre. Era muy raro sorprender un gesto en su rostro;
solamente sus ojos negros y abismales tenían en algu-
nos momentos un centelleo inquietante como si atisba-
ran algo sobrenatural o como si un recuerdo muy vivo
prendiese en ellos sus llamas.

Físicamente, Olga tenía calidades de estatua. Su
cuerpo, ligeramente bronceado, era un poema de sen-
sualidad. Sus senos, pequeñitos y enhiestos, se adelan-
taban retadores. Sus caderas marcaban una ,suave cur-
va redonda y-maciza. Sus piernas y sus brazos eran de
trazo firme y sus pies muy menudos y lindos,
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J U A N D E E S P A N A V E N U S R O J AL A

Su rostro, enmarcado por una cabellera negrísima,
alisada sobre las sienes, era bellísimo y tenía una sere-
nidad estatuaria.

Tras un biombo comenzó a desnudarse parsimonio-
samente. Un largo espejo, allí colocado, reproducía su
figura entera. Ella se contemplaba con una sonrisa iró-
nica y amarga, burlándose acaso de la inutilidad de su
belleza. Porque alga, tan amada y deseada, no conocía
el placer; Su carne enfebrecida a veces no sentía, sin'
embargo, la atracción del hombre. Acaso, porque en
los hombres que hasta entonces se habían cruzado en
su camino, sólo adivinaba un torpe deseo. Y ella, llena
de espiritualidad, con apetencias de un amor más inte-
ligente y verdadero, sentía asco del contacto con un
hombre grosero, esclavo de su baja lujuria.

Luego, se puso un sencillo traje de calle, de seda
roja-era muy raro que OIga usase vestidos de otro co-
lar, a excepción del negro-y preguntó a su doncella :

-¿Puedo salir ya sin que me molesten, Vera?
-Lo dudo. Los moscones zumban alrededor del ca-

Roja que no contemplarla encerrada en un mutismo
peligroso. .

Porque era raro que alga tuviera ganas de habla!';
lo corriente es que permaneciese callada horas y ho-
ras, lo que su leal y fiel doncella juzgaba de mal agüe-
ro. Y con razón: el silencio en 'Olga ~nunciaba' un es-
tallido de sus nervios o una determinación extrava-
gante, rayana en la locura.
. Vera recordaba muy bien que un día la bailarina,
estando actuando en un teatro de Londres, le dijo de
repente: _

((-¿ y si nos marcháramos ahora burlando a todos
esos cretinos que esperan verme bailar para tragarse
mi cuerpo con las pupilas? Me fastidian estos ingleses
tan estirados, tan mercantilizados y tan codiciosos.

n-¿y adónde iríamos ?-insinuó Vera.
»-j Qué se yo! A cualquier sitio. La cuestión es

huir de aquí. Me ahoga este ambiente, Vera, no pue-
do soportarlo. Siento estallar mis nervios. Anda, ami-
ga mía, mete mi equipaje rápidamente y vámonos de
esta ciudad gris y maldita, esta ciudad pulpo que ex-
tiende sus tentáculos en todas direcciones, con ansias
de apoderarse de la tierra.»

Vera recordaba también que no hubo más remedio
que complacerla, porque la sabía capaz de arrojarle
al público a la cara aquel amargo puñado de verda-
des.

mermo.

-Habrá que espantarlos entonces. Vamos-replicó
la danzarina

Salió del camerino, con el busto erguido, seguida
de su doncella. Le abrían paso dos filas de individuos
standardizados que alargaban la gaita para verla me-
jor. Alguno hizo ademán de adelantarse para ofrecerle
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